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· ( Intro(J",\,.(.l.0n. 

Un gran cé.nJbio que ex.t-eriment6 le. :Sel)an r del f i¿lo YJJI. 

La ~~ena glorié:.. del Renacimiento que iluminó un voco tar 

de la tJenfnsulc¡, liJsr·i.c&: en el regundü cuart.J del f' i~b YJJI Y -

coincidiendo con el oro que afl~ia de M~~ico y del Peró, ~lcan 

z6 Sil e~traordinario ~eríodo de florecimiento. 

El verdeaero ina~~urador del ~enacimiEnto en Espafia fu~ 

Elio Antonio de Lebrija, quien no ~6lo fué un in~enio muy ver-

sado E'n lctln, L.;T'i.e¿o :1 bramátic<:, E. ino quE fue Ddemnf. un 1-'en-

Ec:dor ~rof;.mdo l nuy cor:.eetentE: en c:encias C0ElO la. cOE.m0c.:rú -

f ' ".~ ., . ~ -la, ~eEOP y me01~EE y navegLc10n. Durcnt( c~~! v~ v~o~ en que 

eY.!?lic li fiJ.osofía, ~!"'in'ero en SéÜé',]}f.:C~ y dH .. /uéL en Alcó'lá, -

trab~j6 y escribi6 no EÓlo para lBS docta~ minorí~c, rino t~m-

bien ~a ~ toda clase de ~jblico. No t~rd6 mucho en ver 1ue le 

secund&ban otros; Arias Barbo¿'a, qUE'. le sucedi~ en la ct t8dr,a 

de salamenca j le ~obre1-'ü~6 en el con"'" 11enGO del 6rie~o, (lf_ 

origen port~bJ~~ y EcerCF dEl eUEl sabemos 

muy poco. Había ~'idO disclr-, .. lo de Po: lciE:no y levantÓ di.t;;nalTeE!, 

te la rel:Ju tuci 6n de Sal<:mé:..nca en lOE sr ::'udioE' hunanis tas cuye.s 

bares tan s6lid&rrentc cim€nt6 Lebrij&. 

Vasco de Gama había nav€t.aoQ haE La :a ludie; CabrGl r.a..)í~ 

df C cubierto el Bra::: il; y lé.~ inc),.ti:J-..>v.ibles rlquezélf- de M~J'lco 

y ilel I-f'rú fueron ofr(:ncf'.dE<" a EL,t-'é'fwl-vr CortéE y Pizarro; en 

1520 Macallanes se había dado a 1& vel& en SevillF cvn O'.Jjfto_ 

de circunn~ve~ar el mundo, y E~ 152~ El Cano ancló en Juad&l-

Co~érnico ~ublic6 en TürenJcr~ su De 0rbium Co(l€Lliüm rEvolu

tioni bu!::: li bri IV, dem02 tran:.1o qUE' ttnb i [n l~ ti r"".c [.~ 1 cir -
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cunn'-.veLé1da e e n lvÍr. :Zn ec vas ciI'cum trr.ci:::H "fue muy 16g.ico -

qUE (il e~colt[tic: r1'), C ... ltivédo y "onj5€T"·r'Q .... or :'')s e¡: ... n:.501es 

con tr,nto eE rr:ero, ami lic. e f 118 ho""izontcC'. 

El rt~iC0 des~nv01vimi€nto de :'e ~~nín~ula Ibérica E fi

nes dE.l f-iglo XV llam6 la atención ce loq humanü tEE italié ... noc , 

Del grr:n tI' :unvirc to de hU~fnü té:;' que florecisron en Eu

rO,tja, Erc;.rmo, Guillermo 3uaÉ J Juan L:lis Viveé, uno fué eL¡At -

~ol; ~8ro el humBniE te m&s eminente de aquéllos tiem~os en Es

lJaña era Hernén úñez, (1478-1553) e quién por haber E'ido co -

mendador de la Orden de Siéln daio , se le llame' El Pinciano) Jor

que nació en Vall~dolid. Des.Juér de vo:'v€r del Cole;io eS ... J~fíol 

de BOloniE, f:e com:<:..:;r6 l/or a"lgdno:o <:.YlOS E "r-')Ejár ('n el teJ<.

to grieóo (le la Biblia de AlcEll{, ClIJ( fue el .. )riner te:xto del 

Nuevo ':.'ee té:men -:'0 q...i€ ~ e im,tlrirn '.0 en la l'enetl ~riega en 1514; y 

.:;; los esfuerzos de E.l Pinciano y de Arias Bcrbo~a. re de1¡i6 

princi1-'almente el que floreciera el 0rie~0 en le. Pen:nsula. 

Siendo El Pinci~no ~I'oferor de Lrie~o en Al~&lt, fornó un bri

llante ~ru~o de disci~ul I L , mereciendo citar~e entre ~llos a -

Lorenzo Balbo, y a Ju&n de Ver~cra. 

El estudio de los cl{sicoE no el':- téOé reducido e unof.., 

cuantos centros de cultura. Sepúlveda, erc"i!"licndo é:l C&l1O, dice: 

"con tr~ loE' ¡Jocos sabi08 de salamóncc y de Alcclt, ~re( eTL ° yo 

tocos lole' del rE:E to de España." Entre éllos se cont&bé' el mis

mo Se!-,úlveda, de e'xqul::. i to y Celicc.do f\lf to, qUE t(n fa una es

cogida bibliotéCél de obras t"rie[;Ef' y manuscritos, reunido", con 

~ré'n E'cmero dLr ant e l')F vr:. inte aflos f}ue vivi6 en Itali&; y 

rias Mont¿no, el (olitarlo dl L~ Pe~e, ~ofecdor de una ~recio

~a colecci6n de obra~ ~r~eg~~ y hcbre~E, trcldar de Itéli& y de 



L 
, 

FIEndES. El Ellor a lar libros erE bene~al, y lOE libreroE de -

Venecia y lII1b€rn, tenían muy bUEnJ8 cliEntE.~ en~re lJS eS,iJaño-

les. Lofo' amicoF de Fréy Lu i8 de LeÓn E, abh: n m..;y bi E'n qu e el me 

jor modo de com~lFc€rle ere comunicRrle la llegada de un nu€vo 

libro de Flandes o envirrle é:lG ún manm c"ito. 

El 26 ~e junio de 1575 el Rey Feliv€ er~rE'~6 a lOE jero

nimor la bibliotec& del BEcoria1, q~E ya cantuta con 4000 voló 

menes de los más ral"OS, en hebrE:o, griq;c, ::'n+.in, crEtell<lDo,-

i tnliano y le1'1'):: :n. Es te l',ibliotecD fue ccta1o=.ada en 1577 f-or 

.. ri~E' Mon tano. 

Morcillo, corro uno éle lJE que llarr.6 Nicol¿.c nt':HliJ .:rotius ~~ 

tonc€E' ~rodujo Valf.nci.r. Put-) rhi.rco tn (101" tingulEr interét. -

,1oncir ~r "j t. e r él' , 
{ 

d :¡ "1-.1' { - . t . 1 t ,.... r ar.(Je .tUl C-J Lll .Ln .. ,l l~'~_~_, fD ... . 

" 

110 de r':'llcJlé'n..Jo (15';'7-S1), er1rO lJ:lñez, y ¡Oí1rO ~irn6n .d")r:'l. 
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rin litE: 'é"'i[ ·de (cl;.;---l ~'-.t·r·l.r n,- rn l.~ p~o'" n 1 . <.. - e, '-' ... - ~,- ~ (.<, e ! _e:;: e Jo. }' 1? r' 1 en -

cieE de loe nltticoB y lar rnor~li[ .Ff y en (] inconpcrEhle es-

tiJo de 3anta Te~rfr, Fray Luir d( Gn[nrd~, SingUeDzE, y s --

Fray Jucn dr IUh Angeles. 

C'tr: formé' de F,:'J' a En aquélla ép,Jcr, -f'"UC 1L. de lo¡c li -

b1'Of C0 CrbaJleri3 ~ue ~reftPron U~ ~ré'n ~frvicio a Empafia ~or 

que dieron lUi[,r [' '},,1( en 1601 fuer.:' é larI'lmt e la ~~orL'cciljn -

de tt:ntoE. "1ib1'of.. to-

l(:ct~r:c (Ir: los libro~ 

::n el tierr'I"o rye Fr&y LuiE de LtÓn, el l-'",lbJic['I' Ir 1i::-2.ia 

l'..lZ de} 

qUE le conEiderrban com~ el verd~jcro Edalid ~(1 ijio~o c~Ete-

llano. Se ófirm6 que 1,' buena p1'ofél como istÍn en le cC'~~fncin y 

dulzurE. que 1'C2ultél "le l~ corrinr'ci6n de lf:.f ;,cl&br[if. 

L2 imr,ortancic: de laE ~rimErBE 0'11'['"" dE"' Frf:y Luü, (le Le6n 

cFcrituE en lenzua vulgar conrirte en q~E ~or pri~e~r vez se --



" ... "::;c.rtr F:"'1i 

, , o (1 

fl r 1 ..... ..:=3 ... n t.I",...( 7..,.-~ "'r' .... "-';c 
~ t.1C .... V .J: •••• h .. A .. 

mi') L~ ~l) c~r("1'o el ':¡~TV1 ... y>~" 1 1 I 1 ~,j ~J ' _~. " •. J ~l ~i.H O' [' --:nCH" vrrnC'c ..... r ~u:' ... ~ rr 

1 

c~,...r:--, ... ,.,,.. ( :' bl""n ~r .... \ < _ L ¡ i ~ <".;¡ < 

de 

L" r' ... , r~ , r '1 "11 r , 

i') (" ')r-

, ~c ,.... t .. ",....,... -

nl.E irnas!l. ti é) 8 é otro !'omen ce del que me en::: eñaron mis DmG' ", 

dicE Fray Luis. De donde resulta que en España un gl"i:::l.lJ hUu.¿. •• 1.b-

ta fue el principal adalid de su idioma nativo, como lo fueron 

Bembo en Italié;, Du .3ellay y:tOfB-::d 

o 
!I,are y As cham en Ingla terra. 

E::D Fr<::.ncü .. , ortu 

La introducci6n 8. su prime18 P.srtc de LOE NombreE de ...,rio 

cribir "en nu€f.. tra l(nt:uc l--cra el Uf o común 0(, torjos " , a t[.:::::..~uo 

curr: J el .., ... 
( 

,.-. ..r J "' .. r" ( ~ (-;: ( ""1 l' • 



and~n en manoE cel .l:/ueblc. El mfritc :lE' fU innoveción cans ir tio 

. ~ '1 /1 ~ en que r'lE!DcO e~ un gra~ "'_e~ 0[0 no Lolen:en ~e €Ecritl a en rOTlé:.n 

c e, E: ino que invi ttl:a con inE' ir tencia é lus dE: ,& 1.-'&1', que le _ 

BE: cunc1< ran. 

Si 12 literat~r& et~&fiola, en cee t~:l~no y en l<ci n, flc

r(ci6 e traorc1inarié'.me!jtf fon el ri""Jo XVI, lo D1ümG :...;,..cedi6 c.)n 

1n~ n:'teE. La pir.turél y el teatro, que nabífm de adq:..tirir fa.na 

un.i.ver'séÜ en el f igl0 XVII , a(m es teba en 1-Dño.lcs. MLi:. tn la ar 

quit(ct~ra, sizuiendo 108 c~none~ de Vitruvio en Su De Architec 

~urn y lo~ d6 Leo 3&tt¡stn Alberti en su ~e re e~ificatüria -- -. - ... - -..-
(1485), que E:'ntonC€E te rE'irlI--ririrron , ... 'o-..-Tl'::::6 ES ... Jé: •• t. vc:n [) -

nen(cirr~(;~to ES la del !:enti':1o de la I:ro ... /orc~~n , 1& misrnc ,-.. Ut -

c. l'(" C' EL lL indc~enJpn~ia de criteri8 

.. , . t ' h 1 tEr [U rC'['t~,JirrJtú a la~ doctrina~ (CJ.e~.:.t.[ ,1CBr., (nJ.an n f (J u-

va L.:J
' 

1 (ndcnc i[' (n le 

. ~ 1 ,1 ~ • n' J o T L. Fox ~forcL._ l, .... -.JIr.u:: .l u'e r~, nen.i.l" ,¡, ",-
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l' .,., 
... v. lc.. c~Cll el Snnto Oficio, qUE' f f EL tc.bleci5 !- él'C. 

contré 1[1 hel'ejíao 

en 1& " ~ enln~ u ..... <::, h¡Jbo • . , él 
()!-'o~ _Civn E 

él(,~ dE" t["_(ciCG ::.[ r,l",D, n lt...1.:. [l.,o. v -
lu tE.' , ~ 1'E 1'([li< t" (' 1. dq rndi(n 0E-. 

en 1~ r l't 1 ('~l (¡r"b L ' c~·.()' 11'CO, ..... c.. ";O'.e c. '" v _ _ 

Cúr~or V Y & Feli~0 11. 

un <.> .... fIJ rc-

f l"'l' él .,~ Igl<" l'~ Ir "O ,,'(<"!.... :". r .l.!:., conn O~J.·-... -· ... ~~ ~c~corl , ~or -.) rLl e e .l..c... ...l '-", .J v ...... < (.,~ _ _ _ _ _ .. 

ce muy bien en ELt[~ ~El~Lr&t ce un libr0 &n~nlrn() eepafiol, ~uLli 

en la UnivErL~d~d E:g6n libro h(r{~ico OCErC& d8 lpc doctrin&L -



ron confron t<::t1o::; .. Jor hombre~ dE c8rt cter liberal; mtE. ~,e el €Lé:..-

~ue d€fr·ndírn 1[', inf.l; iraci6n v(rb:: 1 

Iroc ~c." e ·· .... ·u'to r""~"""'-"'·"""'I.l·ento ,¿ \.. ... V .... _J.,)"- ___ Id v 



CAPITULO l. 

LA VIDA DE FRAY LUIS DE LEON ANL'ES DE SU PROCESO. 

Con toda seguridad se ~uede decir que sus padres don Lo

pe de LeÓn y doña Inés Velera de León, hija de Juan valera, go 

zaban de una posici6n brillante y c6moda. Don Lope desempeñ6 -

en la Corte II cargo de Oidor de la Real ~ncillería, y más -

tarde los de Aeisj:;ente o Corregidor, y Juez de Residencia en -

Sevilla, y el m~s elevado puesto entre los Consejeros del Rey. 

Doña In~s descendía de linaje muy distinguido y pertene

ci6 a la Orden de santiago. Era mujer inteligente y reli~iosa, 

fiel asistente a los servicios de la Iglesia. NO podemos dudar 

que gui6 con toda reverencia el crecimiento espiritual de sus 

hijos, así es que la influencia religiosa empezÓ en el bogar -

bajo la dirección de padres devotos. 

En aqu~llos días abundaba el fanatismo de la limpieza de 

sangre que a V8ces llegada a increibles y ridículos e~trernos.

Hombres sabios, ilustres y venerados, por tener sangre judía -

fueron víctimas de ée ta fanática preocupaci6n y recelo injus ti 

ficado, y Fray Luis de Le6n fue tambiÉn víctima de este fana -

tisrno. Francisco Blanco García dice que ninguno de los progen,i 

tores conocidos de Fray Luis fueron judíos, ni conversos ni ~~ 

nitenciados por delito de apostas1a.A todo lo que se puede ac~ 

dir en contra de ~l, tiene, por :fundamente la falsa suposici6n 

de que el abuelo pa~erno de Fray Luis era hijo de Leonor Vill~ 

nueva. Pero el bisabuelo de Fray Luis se cas6 con Leonor Villa 

nueva, en segundas nupcias, y cuando ya babia nacido G6mez de 
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León, hijo de su primera señora Leonor S¿nchez de Olivares y 

abuelo paterno de Fray Luis. Pero Bell dice ~Je no cabe du -

dó que Leonor Villanueva era bisabuela de Fray Luis. 

Fray Luis de Le6n naci5 en Belmonte, Cuenca, en el mi s -

de agosto (probablemente el día lb) del año 1527. No se 

puede asegurar precisamente el día en que naci6, puesto que -

en Belmonte no e:xil2 tían regil;: tras parroquiales. El rr:iemo dice: 

"Yo nací en agosto en el sagrado día de la Virgen (15 ue af:;o~ 

tO)II. En una poesía dice: "nací para ser suyon. Así es que su 

nacimiento en agosto explica su temprana devoci6n a la Virgen. 

seg6n su propio testimonio, era muy inclinado a la religión -

desde los primeros años de sU niñez. Lo m~s probable es que -

el niño de León poseyera el rico don de ser natur2lrnente re'i 

glOcO y de preferir los e8tudios espirituales a los mundanos. 

Vivió en Belmonte hasta los cinco o seis años de ed&d y 

ya babía empezado a a;render la lect~ra y el canto. Se v( a -

quf también !3U teml)rana afici6n a la mús ic8.; vrefería loe bifi1 

En la primaver& de 1530 acompañÓ a BU padre a Madrid y_ 

luego a Valladolid, ~ueE~o que Lo~e de Le6n no t&rd6 en bri -

llar en la Corte como abObado. Estaba dotado de carácter, ha

bilidad e influencia, y en 1541 SE: le confirm6 el muy importa!2 

te nombEamiento de Oidor de la dkncillerla de Gró.nada. El 

éxi to de su padre prome t:.ia al niño Luis un brillante l--orvenir, 

a causa de una renta de cuatro mil ducados fijado para ~l por 

LOJ€ dE Le6n. Pero Luie de León renunciÓ a todo erto y a una 

vida llena de comodidades cuando entrÓ al convento y se d6d1-

c6 a la obra reli5iosa. Sin embúr;o después de tomar el hábito 
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recibía aún una renta considerable, que destinaba a la adqui

sici6n de libros. 

El niño Luis de Le6n progresaba mucho en los caminos 

de la virtud y sabiduría, principalmente por causa del apoyo_ 

moral del ambiente cristiano de su hogar. 

Entre su familia y el convento de Salamanca, ya había -

algún lazo de uni6n) debido al c~leDre agus tino Fray Luis de -

Montoya, que había nacido en Belmonte en 1497 y había salido_ 

de Salamanca hacía pOCOs años en el servicio de Juan 111. Pr~ 

bablemente el buen ej emplo de éE, te famoso a15us tino y 8JYliLO de 

la familia oe Le6n y la fama intelectu~l y religioea de a:cho 

convento induj eron a Fray Luis a es CO¿E r, 1-a1'a n&ce l' s LlL e~ ¡"u 

dios, el convento de Salamanca. 

Contaba catorce años c~ando inici6 sus estudios en Sal~ 

ma.."1ca, pero a los pocos rr.eses de fU estancia ahí, lJrotaron en 

sU espíritu anhelo8 mb o p~ros que lor de le ¿loria humana, y 

vil? l-,i6 el hábi to de San Agus tín en el .:'arlObO convento. :;:'(lrci

nedo su ti em;.o de prue bé, del novi ciC:Jo, froff'[ 6 ante e 1 vene

rabIe Provincial Fray Fr&ncisco de Nieva, el 29 de enero le -

1541. 

En el libro dE:. matríc..Albs mLf~ antiGUO qUE ~ , e conserva en 

el archivo de la UniverEidad, y que corresl'0nde al curso de -

1546-47, vemos inscrito a Fr8y Luis entrE lo~ t~6lo¿os dE: no 

naL tcrio de San A[;,UL tino 

No s e puedE. net)ar los s entimientos na wrales y.laó in -

clinaciones de Frey Luis: cu amor a la paz y él la armonía, su 

ineytinguible Eed de lo infinito, la noetalgia del cielo y EU 

criterio moral. Fray Luis deJic6 todos ~stas caracteristicas_ 

J~ 
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suyas juntamente con todo el vigor de su juventuch a la def'en 

sa de la religiÓn, a la gloria de Dios, y a la felicidad de -

sus semejantes. "Mi deEeo ha sido desde mi niñez servir sebán 

mi talento a la Silllta iglesia, y en este he gastado la salud 

y la vi da" • ( x) • 

La vida religiosa abrazada por Fray Luis no cohibiÓ las_ 

expansiones de su genio, sino que ensanchaba los horizontes -

en que había de desplegar sus alas, y fue para el fuente de -

salvaciÓn, donde pudo concentrar sus energías a lo que más -

ennoblece y dignifica el espíritu humano; uniendo la medita -

ci6n asc~tica con el estudio, y los ejercicios de piedad con 

la lectura asidua y reflexiva; cultivando simultáneamente su_ 

inteligencia y su corazÓn para cumplir con los deberes que le 

imponia su nuevo estado. 

El convento de san Agustín de Salamanca no era sÓlo un 
. -

santuario de virtud, sino también de sabiduría, y Fray Luis -

empez6 a repartir su actividad entre el claus tro manás tico y_ 

el universitario. Este último fue, haLta la muerte de Fray 

Luis, el teatro de sus combates y de sus glorias, donde la 

Providencia le reservaba coronas de laurel y coronas de espi-

nas. 

El fallecimiento de Victoria en 1546, di6 entrada al cé 

lebre Melchor Cano que había obtenido la cátedra de Prima de_ 

Teología, y que era el maestro de Fray Luis de Le6n, quien 

probablemente asisti6 a sus clases, desde 1546 hasta 1551, en 

que Cano sali6 de Salamanca para ir al Concilio de Trento. 

(x) Documentos inéditos, tomo 10, página 203 . 
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Ningún alumno pudo haber sentido más profundamente la persua

siva influencia del gran dominico que su paisano Fray Luis de 

Le6n, quien escuchaba con sumo interés y avenci6n sus clases 

de Teología Dogmática. Progres6 rápidamente en la exégesis bi 
blica, puesto que fue consultado por uno de sus amigos sobre 

un pasaje de Ezequiel y le contest6 satisfactoriamente en la

tín. La impetuosidad y aún la violencia de Cano, dejaron hO~ 

da huella en el carácter dEl joven agustino y le dieron fir

mes convicciones acerca de las enseñanzae verdaderas de la -

Biblia. 

Para per1eccionarse en la eJégesis bíblica, por la que 

sentía especial ~redilecci6n, y que no se enseñaba entonces -

en Salamanca con tanto esmero como en Alcalá, Fray Luis acu -

di6 a la Universidad fundada por Cisneros y oy6 las explica -

ciones de Cipriano de la Huerga (1527-60), conocedor profundo 

de las lenguas orientales y cuya doctrina y elocuencia influ

yeron mucho en Fray Luis. 

Dice el señor Bell que cuando Fray Luis estaba en Alca

l~, ~robablemente pas6 muchas veces junto a un rapazuelo que_ 

había de ser uno de sus más entusiastas admiradores y que se_ 

llamaba Miguel de Cervantes Saavedra. Fray Luis estuvo en Al

calá 18 meses y es posible que ahí conociera a Cervantes, pe

ro no es tampoco muy probable, y no tenemos datos fijos sobre 

el asunto. 

En la Sagrada Escritura encontrÓ Fray Luis tema de med! 

taciones, rica fuente de inspiraci6n poética, voces del cielo 

que le hablaban de libertad y de esperanza en medio de condi

ciones adversas; y por esto dedic6 la gran parte de su vida -

It.¡.. 



no solamente a estudios según el estilo limitado de lo~ comen 

t~(lorer de p,u t.i empo, sino ar,pi rando a fl.cerC8rs e má.s al f::, en ti 

do verdadero de los textos originales, lucho incer: antamcn t.e -

contra los ebo1staE que profanaban el tantuario ae la ralabrD 

divina. Las más severaE amenazas e injustas persecusiones no 

lograron cambiar la firmeza de este noble próposito. 

Al terminar los estudios universit&rios, Fray Luis po -

seía tesoros de amplia y e:xquisita cultura y también un ideal 

práctico de perfecciÓn, al que procur6 ajustar toda su vid~.

Su carácter libre e inderJendiente y su integridad moral, le -

llenaron de cierta fogosidad intolerable que le hizo desoir -

més de una vez los consejos de la prudencia, pues en ~l vemos 

el impetuoEo CElo de Elíae, condenando con todo furor y elo -

cuencia la cegUEra religiosa de los que seguían la tradici6n 

en vez de la verdad. 

Treinta años contaba Fray Luis, cuando el 15 de m[.yo -

de 1557 pronunci6 un discurso monumental en 1atin. Dicho ser

m6n tuvo por tema versículo 45 del capítUlO 24 de san M~teo;

"(¿uis ~taf2, es t fidelis §. ervUf: et prudens quen cons ti tui t. 

Dominus ~~er familia!! ~~, ~! §et illie in tem20re E.!.bum." 

Fue un ataque contra los abusos religiosoe de SU tiempo que -

lanzÓ con toda. la impetuos idad juvenil. 

Fray Luis obtuvo el título de Bachiller en la Cniversi

dad de ToledO, el l~ de octubre de 155E, y de LicenciadO y 

Maes tro en Teología en Sélamanca en 1560; el de LicenciadO el 

5 de mayo y la Maestría el 30 de junio. 

En uno de er' tOe ej ercicios académicos (prObablementE en 

el de la licenciatur~ E: e propuso Fray Luis defender cierta -
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tesis algo atrevida, y dice: "cuando me gradúe, pregunté en -

un qulibeto si el pan y el vino que trujo ~lquis€dec 8 Abra

han, si fue para hacer sacrificio o para que comiese Abrahan_ 

y sU gente. Dijeron san Cris6stomo y san Jer6nimo que fue pa

ra que comiese Abrahan y su gente, aunque aquel hecho fue fi

gura del Santo Sacrificio del Altar'! Fray Luis quizá por ate

nerse con excEsivo rigor a las palabraE del original hebreo,

negó el carácter del Eacrificio de la ofrendó de Melquisedec. 

Es bien claro que el éllumno con el talentQ, inteligen -

cia y entendimiento bíblico que poseía. Fray Luis, desem~eñara 

un puesto académico. La primera vez que se present6 para uns_ 

cátedra universitaria, fue derrotado por su competidor, pero_ 

poco despu~s derrota a les Beis aspirantes que le disputaban_ 

la cátedra de santo Tomás en salamanca; y bay que hacer la ob 

servaci6n de que el pretendiente más cercano a ~l no habia con 

s eguido ni la midad de los votos con cp e Fray Luis había 

triunfado. Tom6 posesi6n de su pUEftO el 24 de diciembre de -

1561. 

La plática que pronunciÓ al pres entars e como opas i tor -

a la cátedra de santo Tomás, contenía frases durísimas contra 

los dominicos del convento de san Es teban, mezcladae con alu

siones bien transparentes a las herej ías de que fueron acusa

dos el Arzobispo Carranza y otros individuos de la Orden. L& 

agres i6n era des templada y los ataca.dos s e moles taro n fuerte

men te. ¡ Tris te prÓlogo de una. s erie de dis cordias que no tar

daron en producir su amarguif. imo frutal 

Cuatro años más tarde Fray Luis pasa a ocupar otra cáte 

dra, llamada de Durando, con 158 cursos de excesos en la vota 

ci6n, tras nuevos y brillantes ejercicios. Pero en el curso -

¡t:, 



pe ellos pronunció palabras agudas contra sus opositores que 

dieron luga.r a la enemistad del sutil Fray Bartolomé de Medi 

na. Fray Luis desemfeñaba todav1a esta Cátedra cuando empe2:6 

su primer proceso. 

Fray Luis de Le6n dej6 en variar generaciones de estu

diantes el rOfundo sello de sus eyplicaciones, llenas de es 

timulo, personalidad, vida y lucidez. Tuvo Eiempre el don de 

captarE: e las simpatías de E us oyentes y de manteners e en ín

timo contacto con ~llos; como era un brillante dial~ctico, -

lo mismo deleitaba al más E)igente auditorio con su certera 

y bien fundada argurnent~ci6n de estilo escolástico, que hacia 

ver el palpitante inter~s y la incomparable poesía de las sa 

gradas Escrituras. (¡g:) 

Cuando Fray Luis de Le6n contaba cuarenta años de edc.d 

lleg6 a ser tan célebre en la Universidad como ya lo era en 

la Orden. En 1566 fue por s egundf, vez nombrado su amigo Por-

tocarrero Uector de la Universidad. 

No era Fray Luis de los que confundían el Uso con el -

abuso en las especulaciones teológicaf. segu1a un camino nue 

vo en cuanto a algunas cuestiones; rechazaba a veces la dOC

trina de Santo Tomás, y pesaba siempre en todas la fuerza de 

las razones, no cultivando su entendimiento en ar'as de ning~ 

na autoridad puramente humana y falible. Así aplicÓ a la Teo 

logía la antorcha de la critica, utilizando el estudio de las 

lenguas orientales, de los clásicos griegos y latinos, y de_ 
lta.+' •. d 1 todo en cuanto se puede relacivn con el conoclmlento e a-

(x) Bell. página 126. 



verdad revelada. 

El es tilo y el lengua.j e de Fray Luie tienEn la modes ta 

sencillez propia de l~ cátedra, y dan evidencias de contacto 

intimo con el original hebreo y grie~o. Sus eyplic~ci6nes y_ 

exposiciones poeeian ~na dignidcd y reverencia p&ra la~ s~gr~ 

das Escrituras, que s6lo se encuentra en una ... ,err om: de l~ in 

teligencia y binceridad es~irttual de ~rey Lui~ de L~6n, ~pro 

con todo éfto no dejaron de contener fu elEMentv &rtiftic ; -

aún ~u pros a era po~ t.icé. 

En 156C fue Fraj LuiE nombrado Adminictrador del Cole 

Sio de l~ustinof dE: San GuiJlermo, fundado vor lo. caEa de 3é 

jar, en 1533, y pocos años m¿f tardr, quizá en 1569, llegó a_ 

ser su Rector e intervino en el pleito que había entre los 

agustinos y la familia de los de Béjar. 

Las murmuraciones de la envidia acrecentaron la enemis-

dad de los dominicos, y s~bi6 ~ct~ ~e :~nt~ a ca~Ea Ae los vi 

goro¡:.oc y fcliccz I:Gé'nejo~ de Frr . .f ~uiE. en la provia i6n de lar= 

cátc j""'at: • 

Estas m&.nife_t[\"'ivnelS venlé..lD c, con:titui1:' li.1 rE" te, r

teoo i~n su res~uesta a la obj€ci6n de q~e r.i lüs te610 0 08 ni_ 

los inquisido~es sD~{cn hebreo. TEmbiGn deflnai6 que :& infa

::"i 1ilidad de loE' tc·6loior; no er& t'!) él "ti culo de fe. La cue. -

ticn s obrE: el t,r:¡: tu de la Vul<:J8..,8 Lome; L r'a .. J ~(f:; prül)orC ion6s -

... ,or aquel} os d ía:3. 

La Biblln !J.ue entonCN' fe c0n0ciE .. como de '?r&DcircJ vat~ 

bIo había uido iT:1!?r'E:, a en Pa.cf$ ln 15"5, y (hLzo de él1c. ¡ ... na 

t-czunda c..Cici6n en 1:,57. Zl famü:;;ü :ibrlro de snlmrlcnca, C}aL

par Q€ PortonariL ... , (le;. eJ en lE69 rJublicar la teT'cer'c. (,)1c16 , 
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y a este fin el Consejo de le Inquifici6n confi6 el texto a -

unn jun~~ ~e te61ogos de salamr~ca; Bravo, Muñoz, Junn Gallo, 

Guevara, Fray Luie de Le6n, Martinez, Grajal, León de Cas tro_ 

y Francisco sancho, decano de la facultad de teología, en cu-

ya ca-s a, o en la ca~illa dE.:l hoópi tal de la Univern id2d, cele 

brab& la junta SUb reunicnes. 

La ""evh i6n ~el te} to marchaba lentamente y laE reunio-

nes no eran pacificar, LeÓn de Cartro conpiderebe como bu~re-

mL la autcrinar'j ce lo;;, set(·nta; I';rej['l y H~r>tínez,por Fray --

Luif de León, defe2ban beber en el criginrl Err~o. 

j&l Y rv:artinez, babir r'1rmort"nRdo le:: .1.rndenci~ (lE volver 8.1 --

ori~inQl hebreo. 3n salamanc~ (C~~ban en minorl[, y fUEron de-

nunciadoG ~o~ la inccn~0ble violencia de Le6n de CaE tro,quien 

por sU parte, según decía Fray Luis creía a los Setenta "un -

poco menos que a Dios JI; e identif"icE¡ba la Vulga.ta con los 3e

tenta, achacando la' diftrE:ncü>' Que habla en el tei to lH,J!'C ..... 

E. :r maliciu de 10: j¡;dío~ que :0 hEJt LeD corroL1.t'ido. 

con E. J ::arna de Lele .• i tr- J con -

tOe 



No era ~st& la primera vez que Eurgía un conflico entre 

Fray Luis de L€Ón y LeÓn de Ca8tro ~ ya habían tenido una disp~ 

ta referEnta a las claEes, en 1562. Un poco deE~ués de ésto -

Castro había tratado de publicar su Comenterio a I~aias en el 

cual empeñábase en aplicar a la persona de Jesucristo cada 

una y todas las palabras de lsafas, y haciendo violencia al -

sent ido obvio de los textos, y como Fray Luis de LeÓn le opu

so, basta reuni6 hombres de saber y prestigio para eliminar a 

los hebrafe tar • 

Otro defecto del comentario es que era demasiado grande. 

Era un gran folio de 1.021 páginaE, procedido de un intermin~ 

ble título, con once y media páginar de preliminares, cuatro_ 

Ad Lectorem y una Disputatio de noventa y cinco páginas, divi 

dida en cincuenta y cinco cap! tulos. Es te fue el 1 ibro que -

consumiÓ tanto trabajo y tiempo al sabio profesor. GartÓ en él. 

más de mil ducados, y luego culpÓ a Fre.y Luis de León y a los 

judios porque el censor nombrado por los inquisidores se lo -

retuvo mu cho tiempo y porque fue un frac as o cua.ndo s· e pus o a 

la venta en 1570. 

Fray Luis había compuesto su Dec18I"&ci6n Brev§. en Lenr,ua 

Cas tallélna s obre ~.op Cantélref \ll:. Salom6n, a ins t2nc ia~ de dO

ña lbabel de Osorio, monja en el conVEnto de Sancti Es~(ritus 

de salamanca, quien deseabe conOCEr la propiedFd y efic~cia -

de 108 vocabloE, y l~ ordün del con\eYto, y el Eentido ~( oh 

vio y literal de lar alegor1~E que en el ce encuentran. far~ -
ratiQf2cer e~tOE dc~cc~, acudi6 el autor a Ir lrnguE ori~in&l 

que conoc1a ;rofun4~~~nte, conEultrn~o trmh:€n ~c~ CY~iliccci~ 

TI('r (TI cm't8l1;:ne, <.'lf1 I"!:r,mo 1:;'1')20 e' cr-r+CEl =- ",r H~i[l • on"~no, 

y C:U e É'f tE, 1 E" _)1'( t ~ r·,-l~:. le 2. € 'ItA ( 1::>'-' ~r= 0!..'.j (, ra ['} lé lin. 
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te' l-"0r elle ;,:: 1 doc ::.1<: i"o 1 rvfeE o!' 5e S<::.lr:ffiDncv. ül [é' cr t ,( 

VES mot~vos que tiene :[. autorided de la I;lcL ie.. .. Jara l!l'ur.lbir 

l',.'lnque Frf.y L .... :.s no fe prolJone e)j;Jl~c&r él .. en .. idc r.~h,

~ tico de los Cant~~~8, dv como cosa s~bida y confüErau ~O~ vo-

dor:, que ahi, "cerno, er. .:)err:on& de Sé l0r10n y dE.: su ec .!?Of::, de~ 

jo de amorosOe requiebros, eJ<plica el ES1>Íritu Santo ló E.ncar ..... a 

ci6n de Crü to y e-l rnLrc..rl«:ble amor CiUE: siE"I1[ .... e tt:;v'J Q LU i¿l.§. 

N&die pUdierr c~itic~r contiendE., de ~¡:l : ibt'o :::h) de.: 

tinEdo a la ~u~licidéd; pero E. ue enenigoe no convirtieron este 

punto en acusaci6n c&~~tal, sino lo cnlaz&ron con la controver 

sia sobr€ 18 2~toridEd de la Vuli[.ta y de los téxtos bíblico~ 

originales. 

Se inici6 entonces un& reacciÓn qUE' E'e pud':'era llamar -

neo-escoléstica, y que cerr6 loa ojor y oidos a las neccsid& -

des de lo:? tiemf-¡os y confundía la pureza de la doctrina con la 

servil adhesi6n a la autoridad de los antiguos te6logos de 
;;( , 



la iglesia, oponiendo los m¿s ligeros cambios 2un en materias 

o~inables; hasta miraban con recelo 10f estudies filólogicos 

aplicaDoE a la ee cri tura. 

En Fray. B&rtolomé rj€ Medina tenía un ememigo m.6c- formid& 

ble, aunque m~f encubierto, que en Le6n de Cast~o. Era un hom 

bre de muy diferente eetampa y tan fr!o y calcule~or como era 

CEe tro im~etuoeo. 

CnE tro y Fray Bartolomé dc Medina ~ intiÉndoE. € nerre s2d()E; 

F menos de Fray L~if 10 Le6n y &'rovEchando l~ c~v~~l inclin! 

ct~ln haci& JO[, 2nti[uof. Jc(JI.JgOf, aCU8t.ror r Fray Lui'"' rl( LeÓn, 

en un período de 

tranquilidad y sosiego. 

"Fray Luis de LeÓn, el Doctor Martínez, y Grajal han si

dO arreEtados por la Inquisici6n, y como sus nombres son tan -

conocidos el caso ha producido gran sorpresa)' dice un comenta

rio de ese tiemvo. 

Bell opina que si se vi6 Fray Luis de Le6n en las celdas 

de la Inquisición, fue principalmente debido al apoyo que pre~ 

t6 a Grajal y a Martinez. 

En virtud de su posiciÓn en salamanca, su renombre en to 

da España y sus dineros, ya que no atendiendo a su delicada sa 

lUd, parece que recibió en su celda mejor trato que los que -

carecian de dinero. A Fray Luis le dieron un cuarto grande -

con bar-tante a.ire y luz, y a. su solicitud le tra.jeron papel, -

un crucifijo y varios libros de su biblioteca. Pero no le conce 

dieron un fraile de su orden para servirle. 



CAPITULO 11. 

SU CONDUCTA DURANTE SU PROCESO; 

La acusaci6n Fiscal: 

"Ilustres Señores: El licenciado Diego de Haed8, fiscal de es

te 9anto Oficio, corno mejor ha lugar de derecho, comparezco an 

te Vs. Mds. y ecus o criminalmente a el Maes tro Fray Luis de 

León de la Orden de san Agustín; catedrático de teología en la 

Universidad de SaléJIlanca, descendiente de generaci6n de judíos, 

preso en las cárceles de este Santo Oficio, que está presente.

y premisas las solemnidades del derecho, digo que siendo el su

s odi cho ta 1 maes tro sacerdo te religios o,y por tanto más obliga -

do a enseñar santa y cat61ica doctrina, ha dicho, afirmado y -

sustentado muchas proposiciones heréticas y escandalosar, mal -

sonantes; y en especial le acuso los capítulos y delitos si 

guientes: 

"10.- Primeramente que el susodicho, con ánimo dañado de quitar 

la verdad y autoridad a la Sancta Es criptura, ha dicho y afirmé<. 

do que la edici6n Vulgata tiene muchas falsedades y que se pue

de hacer otra mejor. 

"20.- Item qúe, estando en cierta junta de te610gos, sustentan

do ciertas personas que los lugareE de profetas que nuestro Se

ñor y sus EvangelistaB habían declarado en el Evangelio, se ha

tían de entender de otra manera conforme a lo que leen los ju -

días y rabinos; el dicho Fray Luis de Le6n, dándoles favor, di

jo que aunque fuese verdadero el sentido y declaración de los -

Evangelis tas) también podía E er verdadera la interpretaci6n de_ 

los judíos y rabinos, aunque fue~e el sentido diferente, afir

mando que se podía traer ey.plicaciones de Escriptura nueva, de 

la cual di6 gran escándalo. 



"'.?o.- Itero que, habiendo leído pÚblicamente cierta persona, -

que en el Viejo Testórnento no había promisi6n de vida eterna; 

el dicho maestro Fray Luis de Le6n, disput6 y sustent6 lo mismo 

contra los que tenían lo contrario y la verdad. 

"40.- Item que el susOdicho, juntamente con otras ciertaE, 

personaE en les declaraciones de la sancta Escriptura, ha pr~ 

ferido á Vatablo y á Pagnino, y á los rabíes y judíos, ¿ la -

edici6n Vulgata y al sentido de los santos, especialmente en 

la declaraci6n de los salmos y leccioneE de Job. 

"50.- Item que el SUE'odicho he hablado mal de loE, Setenta in

térpretes, diciendo que no había entendido la lengua hebrea,

y que trádujeron mal el hebreo en griego, de que result6 es -

cándalo. y ha afirmado que el Concilio Tridentino no defini6 

como d e fe la ed i ci6n vul~a ta de la. Biblia, s ino que tan s ola

mentQ la había aprobado. 

"60.- Item que el dicho Fray Luis de León, confirmando los di 

chos errores, ha dicho y afirmado que los Canteref de Salomón 

eran Carmen amatorium ad ~ ;JJ<orenl.. y prof&naoo los dichos 

cantares los tradujo en lengua vJlgar, y eetán y andan en t->0-

der de muchaL personaE á quien él los dió y de otras, en :!.a -

dicha lengua de romance. 

"70.- Item que el l2usodicho, hablando con unE.. persona, le di

jo en cierto ~ro~6sito cierta doctrina, de la cual necesaria

mente se seguía que s610 la fe justificaba, y que por s6lo el 

~ecndo moruu se perdió. la fé. Y diciéndole cierta ver~ona que 

no dijese aquéllO por~ue sería COra pe Jigros~, cal16. 

""80.- Itero que el eusodicho y otras perf3ona.~ la~ cuales alter 

natim se~ufa y ayudéban, han mofado de las declar~cionEs de -
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lOE ranto!? en la sancta E8cri¿tura, diciento que no la hebía sabi 

do, se[&lando a san Agu2t1n entre lo~ demt~. 

"90.- Itern que el surodicho Eabe que otras ersonal? hé'n dicho y_ 

afirmado y ens eñado muchae propoc icioner heréticár, eE> c[¡ndó.lof 8f , 

mal sonantes, contra lo que tiene, ¿redica y enseña nueSLra Santa 

Madre IgleEic, Cat61icé:. ""{omana, y 10l- niega y encubre y Ee per-

~uré. 

"10,.- Item qUE el sUfodicho ha dicho y afirmado otros errores -

que proteEta declarar en la prosecusi6n de la cauFa, de lOE CJa

les Generalmente le aCUE8. Por lo cual y por lo susodicho ha ca! 

do e incurric'lo en ¿rano e¡: y gruveE penaE IJor derecho y <, "",crG:;:. di 

nones, concilioc, leyes y premáticDo dp eEto~ reinoe, e introd~c 

ciones del Santo Oficio, estatuidaf contra femejantlt delincuen

tes, y en sentencié de excomuni6n ~ayor, está ligé:.dO de ~lla. A 

Vr. Mdf • .:.)ido y sU.t-Ilico que, decl"'rrndo elr-ufodicbo por 1-Ie1'1-'e-

trfdor de lOE dichoE delitos, le condenen en laE dichac }ena~, -

y ler manden ejecJtar en su J€fiOna, librar y ~cpeleE, ~a1'a sue_ 

el EUPodicho sea 

siones fueren, y no en más; y en lo que lJareciere Ef':,ar diminuto 

pido pueE te. ~ qu ir ti6n de tormen to ha~ ta Ciue ente rélDcnte ,Hg& --

verdc:d, etc. 

PerB lo cUéll y en lo nece~ [:"io el Sa11tO Ofic io de \So Ha::. i1"1,t-'lo--

ro. " 

¡Con qué pena e iñdignaci5n había de 011' Pfto, Fray Luir! 

LaE ree~uefta[ de Fr&y LuiE de Le6n. 

1.- De la vulgata decía q~e no hay en élla ~ndú falso, ni que 

pueda produci r error; afirmé'ba que "el intérprete no fue .l?rofe ta 

ni tradujo lJor in:;; tinto de 1 Espíri tu Santo ". Dec Le que al¿unru. 



palabras del te}to original pUdieron traducirse mejor, y que, al 

aceptar por verd8dero y cat6lico el sentido de la Vulgata, no se 

han de rechazar en abroluto lOE demás, cuando son plausibles y -

de sana doctrina.La edici6n de la Biblia que declar6 auténtica -

el Concilio de Trento, no ha de ~er conEiderada por eso irrefor-

mable y perfEct~ en todos sus porraenorer. y accidentes, ni repug

na la existencia de otra más libre de defectos o hecha por inme

diata inspiraci6n de Dios. 

2.- Dijo Fray Luis de Le6n que un mismo pasaje de la Escritura 

puede tener varios sentidos literales, pero no contrarios a la 

ortodoxia .• 

'.J u.- Fray Luis de Le6n niega haber enseñado nunca que én el Anti-

guo Tes tamento no s e hace promes a de vida e terna, 

4.- Dijo que nunca había mos trado preferencia a la edici6n Vota
La. ,{~ 

blo ni 1 Pagnino, aunque 1m creyere admirables cuando es taban in-

munes de error. 

5.- Dijo que las deficiencias de la versi6n alejandrina, donde -

se echan menos cosas muy importantes para probar la divinidad de 

Cris to, pued en explicare e, o por que el Espiri tu Santo no quis 0_ 

revelar a sus autores es te gran mis·terio, o que tal noticia era_ 

difícil alcanzar para los Setenta. Afirma que e~ Concilio de 

Trento no defini6 corno artículo de fe que todas las palabras de 

la Vulgata fueEen dictadas por el Espíritu santo, sino s610 que_ 

no encierran nada falso ni erróneo, que está más conforme al ori 

ginal que las demás versiones y que debía usarse en la Iglesia -

con e~clusi6n de cualquier otra. 

6.- Recuerda las afirmaciones que puso en el pr6logo de la tra -

ducci6n en Cas tellano de el Cantar d~ ~ Cantares, que no !fue -



su propósito publicarla, sino agradecer a una amiga. 

7.- Para neg<:r la jUf tificeci6n l)or la fe, pide al Tribunal que_ 

se consulte un ~uolibet& donde trataba erte 8.8unto. 

8.- Aunque tal vez desintiese en alguna lar. interpretacionep de .... 
los santos porque toda~ é~taf debían de refutarse por infalibleq 

añadi6 que su confesi6n es absolutamente sincera y no ocult6 na-

da. 

9.- Aunque la acusaci6n contenia el veneno de enemigos y tEoti -

gOr fah'or, no ,tlerdi6 lt calma Fray Luis; anteE' bien, t:upo defe.!? 

dErce con t~no y moderaci6n y sin violencia. Supo que no hab~& -

cometido niI~Jún deli to y declaraba PUf o!,inionf'" con fi,j eza y --

clé .. ri.drd. 

~an( e contra le l(lnti~üd det€Fp8rente de lac di~ i(..tncia' l\lr' u . -

. . . ~ 
:''lCl~n,-

,...,." ..... '". "'11- __ 
e • 

El 3 de marzo de 1573 se ~re~entaron lOE te~tigos; el pri

mero de los cuales era Fray Bartolom~ de Medina,- quién lo acuE'a_ 

de quitar alguna autoridad a la Vul!;,ata, diciendo que se ~uede -

hacer otra mejor , y que tlrefiere a Vetablo, Pagnino y sus judíos 

a la traducci6n Vulgata y al sentido de los santos. 

El tercer tes tigo eroa Le6n de Cas tro , cuyas acusaciones es 

taban comfue~ tas de ca torce capí tulos , llenos de ret-'e ticiones , y 

ca~i todas acusándole de quitar autoridad a la Vulgata y decir -

que se puede hacer mejor traducci6n. Había muchos testigos , pero 
;).7-
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mLche la M[gn1fic~ dcfenr& ~UE hizo Fray Luif de [u lectura. Y 

E:eñcl&ron cinco nuevaf. hcrej fr"" de Fr&y Lu:<. dc ~c6n, quiÉn con 

el mr(~tro Mencio v ouc lFe cuatro v • 

, ~ 1 r"· r 1 1" "..! ,.. 

1 r.r-¡ r
.-t. {t.. ~( queja de estar_ 

enfermo de calenturas, de no tener quien la cure oino un mucha -

cho simple, dé haberse desmayado alguna vez de hambre, por no -

haber nadie que le diera la comida, y suplicaba a los jueces que 

le dieran un fraile de su orden, lo que le fue negado. 
• 

Tres meses más. tarde se dirigi6 Fray Luü; de Le6n al Inqui 

sidor General pidi~ndole que mandara ponerle en un rnonabterio -

(londe J:;udi era morir como criE tiano entre personas religiosas y 

nollcomo infiel solo en una cárcel y con un muro á la cabecera". 

En mayo de 1576 lae catorce ~ro~osiciones de la lectura --

fueron revirad&E otra vez para decidir si eran o no admisibles -

los descargos del reo. Dijeron que en toda la lectura sobre la ~ 

Vulgata lino hay cOsa contrél la fÉ;, ni doctrina err6neB, ternera 

ria o escandalosa". 

Mientrf.¡f, Frúy Luis de León sufrí" su prisi6n tan amargame!!, 

te, tenIa el consuelo 6e la ~oesia y la religi6n. 

Dijo en la dedicatoria dE. Los l\Tombres de Cristo, en medio 

de todo el sufrimiento, "he serenado mi ánime. con tanta paz, que 

no E610 en le. enmienda de mis cOsturrbres, sino tambiéIl en €l n€-

gocio y conocimiento de la vürdv,d, veo B.gora y ¡:..uedo hacer 10 --

que antes no hacía". 

y en su coment8rio latino al salmo 26, dice; "cuando iJor -



los ardides de ciertQl tO~jr€F me vi ECUESdo del crimen de here

jia, ~riv&do de la converrrci6n, vivi(~do CErca de cinco afiar en 

lar ti eneblas de un Ce' ct~ozo; té1] re~oE ° y túnta. t,legría dis fru

taba entonc€r, q~e muchE,~ vecer lo::.~ echo de menoe aboré'. que he -

recobrado la libErtad y el plEcar dE comunic&I1ftt2 con laf' .r:erEonaE 

EX.J:llicando el G!'en poeta efe gozo que cent1e en medio de -

tantas aflicciones, lo atribuye no s610 a la tranquilid&d de su 

conciencia sino también a los favorer sobrenaturales. 

Demostr6 su predilecci6n por la Biblia, pidiendo a su rica 

bibliotec&, variar ediciones de élla en sue teytos originales, -

mientras estuvo prisionero. 

De entonces data la efusi6n lírica de Nue~tra Sefiora. 

''Virgen, por quien vencida •••• " 

También en la c&rcel puso mano en el ¿randísimo monumento 

de f:~s Nombrar. de Cri~to. 

Como evidencia del manso espíritu de Fray Luis de Le6n, te 

nemOe· su Protertaci6n sobre t,i le tomare la muerte búbitamente: 
~~~------ ----- -- -- ------ -- ------ -----------

"Porque no E€ lo que Dios será servido ordenar de mi, ni -
í uúando ni c6mo querrá S. M. llamarme; l:-'ara def.canso de ml. con --

ciencia quise voner aquí las cosaE siguientee: 

"La lo. yo proteE to delante de la Mages tad de Dios y de mi 

Redentor Jesucritto, universal Señor y Juez de los vivoE y los -

muertos, y en prerencie de EUE e~ntof ángeles, que vivo y muerO, 

viviré y moriré en la fé y creencia que tiene y cree la Santa M~ 

dre Igles ia. Ca.t61ica, Apos t6lica y Romané:., á cuya santé\ doctrina, 

como a doctrina verdedera y enseñada por el Es~íritu San:o, --

subjectó todo mi ~eso y entendimiento con ánimo cierto y d€~eo -
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según 10s setenta, prueban con mayor fuerza que 1as correspondien 

tes a la vulgata, los misterios de la fe. 

6.- Conociendo 10s defectos de 1a edici6n de 1a Vulgata in

sistía en considerar1a como inconformab1e y perfecta. Los padres_ 

notaban ambiguedades de sentido y no dijeron en qué parte precis~ 

mente. 

7.- Algunas partes de 1a Vulgata no están del todo bien tr~ 

ducidaa, por lo que no hemos de admitir en su su tor, ni en cada -

Wla de sus pa1abras, la asistencia particular de1 J:t;spíritu Santo. 

8.- y que el Concilio de ~rento s6lo quiso dar la prefer~

cia sobre todas las traduccioneslatinaa a la de ~an Jerónimo, d~ 

clarmdola aut6ntica, es decir, subm.ancialmente conforme con los 

originales, al ¡er que exenta de errores e imponer su uso de modo 

que nadie se atreviera a rechazarla. 

As:! es que Fray Luis de Le6n era mlls favorable a la Vulgata 

que otras personas de autoridad en la Iglesia. 

Despu6s de cinco ~08 recibi6 su sentencial 

u~ la villa de Madrid a aiete días del mea de diciembre de 

~il y novecientos y setenta y seis anos, habiendo visto los ~efto

res del Consejo de s ••• de la Santa General lDquisici6n, el pro

ceso del pleito criminal contra Fray Luis de Le6n, de la orden de 

San Agustín, preso en las cárceles secretas de1 Santo Oficio --_ 

de la Inquisici6n de valladolid; mandaron que el dicho Fray Luis_ 

de Le6n sea absue1to de la instancia de.te juiCiO, y en la sala de 

la audiencia sea reprendido 7 advertido que de aquí .adelante mire 

como y donde trata cosas y materias de la cualidad y peligro que_ 

lae que deste proceso resultan, y tenga en ellas mucha moderaci6n 

y prudencia, como conviene para que cese todo esc&nda10 y ocasi6n 



de errores; y que se recoja el cuaderno de los Cantares traducido 

en romance y ordenado por el dicho, Fray Luis de Le6n-. 

Al salir de la cárcel escribi6 el insigne maestro en aqué -

llas paredesl 

-Aqui la envidia y mentira 

me tuvieron encerrado: 

dichoso el humilde estado 

del sabio que se retira 

de aqueste mundo malvado, 

y con pobre mesa y casa 

en el campo delitoso, 

con solo Dios se compasa 

y á solas su vida pasa, 

ni envidiado ni envidioso". 



CAPI'!'ULO 111. 

Su vida despu6s de su Procesó. 

Al llegar a -Sal~ca tuvo una entrada tr.blnfal en la que 

todos danostraron su amistad al honorable y alabado fraile. 

Fray Luis de León, con su acostumbrada conducta cristiana, 

no aceptó su cátedra de Durando otra vez, sino que la renunció y 

di6 su voto al maestro Fray Bartolom' de Medina, quien había ai

do el causante inmediato de las injusticias aayores, por él su -

fridas. 

Esto es vivo testimonio de la intachable impresión de La PA 

labra de Dios en su car!cter. ~al consideraci6n para su peor en~ 

migo, sigue al pie de la letra las divinas enseñanzas de Nuestro 

Señor Jesucristo, cuando dijo: (Mateo 5~). -Mis yo os d~o: 

Amad a vuestros enemigos, bendecid a los que os maldicen, haced_ 

bien a los que os aborrecen, y orad por los que os ultrajan y os 

persiguen.'" 

Fray Luis de León pidió solamente un lugar en el clauatro_ 

de salamanca, pero el año siguiente se le concedió una cátedra -

de Escritura Sagrada • .Naturalmente todos esperaban oir de sus -la 

bios la variaci6n de la amarga desgracia por su injusto sufr.md~ 

to, pero grande fue la sorpresa del auditorio cuando el Maestro_ 

León dió principio a su conferencia con: "Dicebamus heste~die 

(decíamos ayer) 11 como si continuara una lecci6n interrumpida el 

día anterior, y como si los cinco años de cárcel hubiera sido un 

paréntesis de que no quedaba rastro en su memoria, porque al pe~ 
1/ 

donar a sus amigos, olvidaba adem's las injurias recibidas. 

~.,., na mux cristianaa. 

Nos parece muy raro encontrar a Fray Luis de León en pugna 

con otro maestro; al dia siguiente de tomar posesión de la Cáte-
3S-



dra acerca de la hora de las clases y después de un gran pleito 

se tomÓ el asunto a la ~ancilleria de Valladolid. 

Poco después en la competencia para la c~tedra de Fil080-

tia Moral, entre Fray Luis de Le6n y Fray Francisco ~el, hu

bo muchas palabras duras por ambos lados y acusaciones en pro

fusi6n. Por fin, en agosto de l57~ se efectu6 la elecci6n y -

Fray Luis gan6 la c~tedra, pero no por causa de su buena con -

ducta. Estos episodios nos ofrecen una prueba de intolerancia_ 

de Fray Luis de Le6n en cosas de poca importancia. 

Después de algun tiempo, el claustro de Salamanca dem08~ 

tr6 la estimaci6n que hacia de sus diversas capacidade., pues

to que le nombr6 para formar part.e de la comisi6n encargada de 

consul tar sobre la reforma del calendario, mene ionado por Fel! 

pe 11 y el papa Gregorio XIII. 

El pleito final de c6tedras, de Fray Luis, ocurrió en la 

contienda para la cátedra de la Biblia y su rival era Fray Do

mingo de Guzm6n. Después de dos años de pleito, el consejo de_ 

Valladolid fal16 en octubre de ~L a favor de Fray Luis de LeÓn. 

Doce años ininterrumpidos desempeft6 Fray Luis de Le6n la 

cátedra de Biblia, desde 1579 hasta 1591, la fecha de su -

muerte, "~o era nada más grato para él que ocupar los d1as en_ 

el estudio de los Libros ~tos y en la explicaciÓn de sus di

vinas profUndidadea; nada tampoco m4s acomodado a las predi les 

ciones y aptitudes de un te610go, pensador, poeta y hombre del 

tienacimiento, que supo hermanar el esp1ri tu en tico con la fe~ 

vorosa piedad y la exquisita percepci6n de la belleza. Si an w 

téS era seflalado como uno de los primeros eacri turistas, desde 

entoncea se confirmÓ este Juicio p6blico con la aspiraci6n de_ 

sus obras latinas y castellanas, pues a todas sirve de base el 



texto biblico tomado de sus fuentes originales. u 

Por extraAo que parezca, Fray Luis llegó casi a los um -

brales de la vejez sin publicar un solo libro. La primera obra 

que sali6 a luz con su n~bre fue un comentario latino sobre -

el ~antar_ de _los cantares, obra tan a.ceptada, que hubo necesi

dad de publicar tres ediciones de ella en nueve adOSe (1580-89) 

Fray Luis de Le6n habría sufrido sin causa, como cada uno 

de 108 verdaderos sabios cristianos, y por medio de esta pers~ 

cuci6n alcanz6 un desarrolb, y una madurez espiritual a la que 

nunca podr1a haber llegado sin una vida con dolor. 

SEGUNDO PROCESO· 

En la eele~aci6n de tres conferencias sobre la gracia,

Fray Luis defendi6 opiniones de aqu61los a quienes se acusa -

sin raz6n de herejia. En una de estas conferencias, se susten

t6 el tema de 108 distintos aspectos de la Gracia. Los amigos 

de Fray Luia ablaban de loa atributos de ella; afirmando que_ 

la Gracia de Dios ea Uimitada; de esto se aprovecharon los 

enemigos, para decir que si la Gracia es ilimitada el Libre Al 

bedrio no existe; por lo mismo eran herejes, puesto que se oP2 

man a 61. 

Fray Luia de:f"endi6 a sus amigos, diciendo que eran acus~ 

do. injustamente, porque Gracia de Dios y Libre Albedr1o, no -

se oponen y que 'lios .610 hablan afimado que la Gracia ea -

ilimitada. Conociendo la astucia de sus eneaigos, Fray Luis lIiA 

mo se ,resent6 a la Inquisici6n, antes que Fray .Juan de satlta_ 

Cruz llegara con la acusaci6n, el 5 de febrero de 1582. No hu-

bo acusac16n fiscal y Fray Luis no fUe encarcelado. n.apu6s de 

dos aftos de suspenso, en febrero de 1584 vino la sentencia de_ 

amonestar a Fray Luis de Le6n para que en lo fUturo dejara de defen 
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dar las proposiciones que parec!a haber defendido. 

Durante la lucha, Fray Luis terminó los d i'logos de ~ ... 

Nombres ~ Cristo, con ideas y estilo de calma y paz y el libro 

fue publicado por .Juan Fernández de salamanca, en 1583, Y se hi 

cieron 5 ediciones en cuatro años; tal era la fama de la obra.

Al mismo tiempo sa116 ~ Perfecta ~aaadaque tambi6n fUe bien -

recibida. 

A pesar de haber pasado casi toda su vida dentro del clau~ 

tro, Fray Luis de Le6n era muy cap~ en cuestiones adminis -

trativas, puesto que era uno de los principales comisionados P.i 

ra entender en los asuntos administrativos de la Universidad, y 

velar por sus intereses y derechos hasta defenderla varias ve -

ces en la corte. ~ermin6 victoriosamente para la Universidad -

una lucha de 40 años contra los Colegios M~ore8 del Arzobispo. 

Dice un anónimo que el Papa Sixto V y el Hey Felipe 11 d~ 

s~naron a Fray Luis de Le6n para que formase parte de la comiM 

aión encargada de corregir la Vulgata, y aiade el an6nimo, que_ 

Fray Luis rehus6 aceptar este honor1fico nombramiento. 

Gozaba en ésta época Fray Luis de Le6n de universa1 repu

tación, como hombre de letras y como hombre de virtud y carie -

ter, y por esto recibi6 un nombramiento del Papa para investi -

gar los gastos y manera de administrar el dinero del Provincial 

de los agustinos en Castilla; asi ea que, Fray Luis vino a ser_ 

el allla de la reforma que en l5BH comenz6 a ensayarse dentro da 

su provincia; con este motivo visitó a Felipe 11 y a Fray Diego 

de Cbávez, el General de los ~stinos. Por causa de la insis -

tencia en reforma de Fray Luis, se diviAlieron los agustinos da 

tarde. 

En la reforma de 108 Carmelitas descalzos, Fray Luis se -

opuso a Felipe 14 y a muchos de la orden, y se llegaron a plan-
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tear cuestiones como 'sta. ¿Pueden los monjes elegir sus confe

sores? Fray Luis pedía un poco de m6s libertad dentro de la orM 

den. 

Fray Luis de ~e6n fue -nombrado por el Consejo ~eal para -

publicar las obras de ~anta ~eresa, que hizo y laa dedic6 a la 

Madre Priora Ana de ~esús y a 108 Carmelitas descalzos del MO

nasterio de Wadrid. 

En 1589: 1.- Reiaprime el comentario latino sobre el __ 

Cantar de los Cantares. 

2.- Publica otro comentario sobre el Profeta Abdlas y 

3.- La Ep1stola a los G6latas. 

4.- Concluye la exposici6n del libro de Job. 

Le encarga la Emperatriz Dada María de Austria, escri -

bir la Vida de Santa Teresa, pero la muerte impidi6 este trab& 

jo. 

Fue eleiido Provincial de los Agustinos de Castilla el -

14 de ~osto de lH9l, pero muri6 9 d1as después, sin poder to

mar posesi6n del cargo. 

Los -sustinos hicieron trasladar el cad6ver de Fray Luis 

de Le6n, desde el convento de Madrigal al de Salamanca, dond __ 

le dieron honrosa sepultura. 



CAP 1 .::'ULO IV. 

SUS POESIAS. 

Se ha dicho que Fr&y LuiE. de León tenía una alma hebrea; 

quizá hubiera s ido mé.s c.certado decir que Era es encialmen te -

un poeta. Su entusiaEmo 1Jor el hebreo se debió .i?rincipalmente 

s. su convicci6n de que la poes fa más grande del mundo E e ha -

lls en los libros del Antiguo Tes tamento y culmina a su vare

cer, en El Can tal' de los Canté'rE:s. La sublimidad, como obs er-
...--.. 55 - -- --

v6 Coleridge, es de orí6en hebrea. 

En la dedicatorié. (} D. Pedro Portocarrero, escrita por_ 

el propio poe~a para una frus:,rada edici6n de sus pOEsías C0!!l 

~letas, dice: "Son trH partes leE de eE te libro. En la una van 

las coeas que yo compus e mías; en 18.8 dos pos terioref, ::"as que 

traduje de otras lenguas, de autores así profanos como religi~ 

sos." Es tE. divis iÓn s e cons erva has te. hoy en todas las edicio 

nes. 

Es impos i ble as ignar diferentes etapas crono16gicas va -

ra la obra original y para las traducciones, porque segurame~ 

te fueron pare,jaE en el tiempo. 

El sentido ~o~tico de Fray Luis de LeÓn alcE.nza su ex -

pres i6n máE perfec ta en el corto númerO de poes ías delicada -

mente compuestas y retocadas como obra de toda su vida. 

Su obra religiosa en vel~O resulta verd2deramente exi -

gua en cantidad • Pero la exigOidad nurn~rica no coincide con_ 

la calidad de sus poeeisE, en la mayor vart€ de las cuales su 

autor ha conseguido la más alta 6ypresi6n lírica. 

El criEtiano eS.t;-'íri"u de EUS poesías no le impide estam 



.par en ellas la marca del Renacimiento; la combinaci6n cien

tifica. Su conce~to religioso de la poesía no limit6 sUs ho-

rizontes. 

Es indudable que Fra~ Luis, aún en vida, fue conocido 

como poeta fuera de los muros de su convento. 

Entre los traductores de la sagrada poes 1a hebrt::a, s e_ 

puede considerar como el primero; tan grande es la admira -

ci6n que tiene Fray Luis por los salmos que lleJa a sentir -

toda su maravillosa grandeza y hermosura. 

A través de la forma magnífica de la Biblia, Fray Luis 
, 

busca el es~íritu y la sensibilidad, y con rara mees tría, co~ 

sigue que no Le ~ierdan los valores m~s íntimos, al traduci~ 

los. Por'eso, sus traducciones no son resultado de un ejerci 

cio acadÉmico de adiertramiento, zino expreEi6n viva y sinc~ 

ra de la emoci6n po'tica que inspir6 a los autores origina -

les. 

De ~ Mayoalena. 

A Un<: Señora Pasé,da la f!locedaa. 

( en lirn- ) 

La última mitad de este ~oema se refiere a María de --

Magdala quien, eeoún el autor, dej6 una vid& de ~rostituci6n 

para rendirse a los pies de Cr~sto en la case de Sim6n, el

Fariseo; y con sus lágrimaE' lavó los pies divinos, y los be

s6, los limpi6 con sus cabellos y los ungi6 con el ung~ento. 

El único error en ésto es que no fue Maria Magdalena -

la que lav6 con sus lágrimas los pies del Señor, sino fue u-

L+/ 



na mujer desconocit..'!<:. (Luc~., 7-.37). María Ma¿dalena fue de -

qui6n Cri~to mandó salir ~iete dEMon: ~. (L1C~ ~_¿). 

:.:~":·10S creén que estos dos sucesos son luénticos, pen-

sando que los siete demonio~ de M~gdalena ce refieren a loó 

muchos pecados de la mujer d€fCOnoci~2. Per~ e~ 1)_ ~vanJe _ 

lios la posesi6n de demonios es algo muy di~tinto a la 1nmo-

ralidad. 

De la Vida del Cielo. 
~-----

( en lira~ ) 

Empieza con: 

"Alma regi6n luciente, 

Prado de bienaventl).r~mza ••.• '1 

es la regi6n que roduce eterm:.mente el conruelo. El Fae tür 

va allí y SUs ovejas le siguen en paz. En la tercera y cuar-

ta estrofa se ve la influencia del salmo 23: 

"El va, y en pOs, dichosa'" 

Le si[uen sus ov~jaL, do las ~ace 

Con inmortales rosas, 

Con flor que E iem. 'f' nr-~e, 

y cuant o m{e se goza, m¿s rena~c, 

Ya dentro a la montaña 

Del alto bien las gufa; ya en la vens 

Del gozo fiel las baña, 

y les da mesa llena, 

Pastor y pasto ~l solo y suerte f( 
b...le n"l. 

r • t ~ l' , 1 • , ~n.. ".- 'Y.;. !.., #' 'Sn este ~11tlTno verso pas o es une: uP lCFJP, ,J. 11:;.llJ.l ......... ü..,::t. ...... ..,t.Li. 

4so . . '1 ' • L::. , __ . CJ .ca menCIOnE'Cú en la penul tlma 



al eterno es tado de ÉXt8s if, ;./ rEgocij o en los ci elos con Cris 

too 

"Conocería dónde 

Sesteas, dulce es.!?oso, Y desau.da 

De esta priri6n adonde 

pLdece, a tu manda 

Junta, no ya andLr3 perdida, errada fI. 

Con esta estrofa eYpresa Fray Luis el anhelo de estar -

con Cristo eternamente. riene aleo de lo míf< tico vera no al -

grado de la poesía de Santa Tereea. 

En La AfocEr::rión. 

Es un poeme. que hablE. de le. triE teza F) incer't..~(il<mbre de 

los apÓstoles cUél.ndo Cris to los dejú y a.::cendi6 [.1 ciclo. Hét 

ce muchaE .r:-re&:,un taE., como: ¿Ahora que no~ J¡<:::.r ará é' nao otr'of;? 

y ¿C6mo podremoe ser felices sin El? 
, 

v. r :O~ cj OE" que 

r.ab1an vi~to su brndito rostro, para que se hagan felices? --

Pregunta quiér, los prote&erb del mal y les servirá dE: guía. 

'::'ermina .l.)or :ftlici tar a la nube en la cual as cent .. :6 

Cristo, y lamentar la pobrez[. dI') lec <::I_6stolE:s que Cristo de-

j6 sólos. 

"-¡Ayl, nube env':'·.;iofR 

E'ún de H. tE brevp gozo, ¿ .. u~ I-,e q",e,j8i? 

¿D6 vuelB~ ~reEuro~a? 
,,'-

¡ Ct.:fn j;. ° brH .Jf cuÉ n cieé, 0 8, ¡Ay f nos dejaS 

Er te herrros o ¡:,oem8. ti ene toCle.. la des eSl-er8ci6n que de :'8n 
• 

hrbfr sent~do loe a.pór:toles ('1 pErder 8U todo en la -forma dpl 



Maestro; Ein entender todavía sus ~é:labras: "y yo ro¿aré 81 -

Padre, y os daré otro Consolador, para que estÉ con vo(otros 

}lara e i empre. If (Juan 14: lE ). 

~ Todoe loe santos. 

Es una oda escrita en lirsE que parece habEr compuesto_ 

Fray Luis cuando estuvo preso. 

La ~rimera mitad de e~te ~o€ma se refiere z caracteres_ 

bíblicos. El frimer personaje bíblico al que alude Fray Luis -
es David, el rey poeta de JUdea, que pas6 su juventud a la -

felda del monte Herm6n. 

El Alto y el Eumilde es Cristo, que en su humillaci6n -

dej6 su trono celes tü:tl l'úra tomé..r la forma humana; que es i-

igual al Padre Eterno y el redentor de los hombres. 

Despu~s se refiere a la Madre que es la virgen, y al 

San Miguel que luch6 contra El demonio. La conversi6n de $an_ 

Pablo y la unci6m que hizo (seg6n ~l) la Magdalena. 

Los demás, no son personajes bIblicoE; santa Catalina -

de Alej~ndría, San Agustín, san Jer6nimo, etc. 

A santié1¿Q. 

(en 1 iraG) 

EEtá escrito en lirar, en honor de santíaso que es el -

atr6n de Es~añ[2 . Tiene unar, ref'€rencias bíblicas. "Cantando 

el nombre santo ZE'bedeo;" S.E.r.tíG:[:,O era el hermano de Juan e 

hijo oe Zebedeo. 

La auarta y quinta Estrofa aluden al wartirio de santia-

go ~ manos de Herodes !~ri~a que le mand6 a degoll~ • 

A Nuestra señora. 
, 

(en liras) 

Este hermof'O poeme fue e::crito en las dnieblae de la -
~cr:: 



Cárcel de la Inquisici6n. Tod~ la ode es una plegaria a la Vi~ 

iE:n, en la cual encontró Fray Luis descanso de su amar~f)fa. e -

injuE'to sufrimiento. F.inpiez" con: 

"Virgen que el sol mt<s pura, 11 

Cada E:strofa em,t-iiezc con la pal~bra ''Vi:-¿cn'', teJuidc: con \,;n8. 

breve alabanzE dE Ella. 

y la segunda parté habla de su injusto sufrimiento y ~i

de auxilio. Los howbres le ~tacan y se gozan en eu C[ígá sólo 

en la Virgen tiene descanso. 

"Virgen del Padre esposa," 

Este verso tiene un error fundamenta.l, ~uesto que la Virgen no 

era es~os6 del Padre, Eino que en ~lla fu~ Cripta concebido 

l:,or el ESPlri tu uanto. 

"-Jose, hijo de ~vid, no temas de recibir a María t;,.¡ mu 

jer, por lo que en élla ES engendrado, del Es~íriLu Santo es." 

-(Mateo 1-20) 

De todos los poemas de Fray Luis a la Virgen, ~Ete es -

ciertamente el nlejor, ~orque nos da un cuadro vivo de su hondo 

dolor y la vergtlenza que sufría su alma ~ensitiva, al ver a 

sus enemigos burlándose de su injusta prisiÓn. Pero siempre 

predomina su fé y en ella encuentra la paz a pes,,-r de sus ene

migOS y sU celda. Su fé debiÓ ser fuerte y verdadera para ven -

cer tantos obstáculOSe 

Canci6n a Jesucristo Crucificado. _ ____ _ _ __ 0-_ 

En la Canci6Il ~ Jesucri~to Cru.s..~fic&dO, Fray LuiEi de León 

nos da un cuadro muy C1.8ro de la crucifixi6n. 

Al inocenT,E:! Cordero en la cru;¿ COI'onuao (;un es!-,lims ;¡ ~t::E. 

donandO a sus enemigoE le pide perd6n de sus pecados: 

I~a cabeza rodeada con espinas 

Hacia la MfH'IT'€ inclinas 
~S 



i_ 

y que la voz despides 

Bien de entrafias reales 

y las cu1ps.s y males 

A la grandez& de tu Pedre pideE 

(ue sean perdonados 

Acuérdate, Sefior, de mis pec6dos." 

Qui ere s el' el primero en ví vil' a la j us ticia db1 redelJT.or. 

En su estado de peccdo s6bia que Cristo puede iJerdonór todo: 

"Aqui, Red(7ntor, quiero 

Venir tu justicie. yo el primero." 

Sus pecados son conocidos de Dios. Es hijo ~esobediente -

que juptamente puede ser desheredado, pero pide la clemencia -

prometida y as! quedE como hijo y heredero: 

t~iradme, que soy hijo 

Que por mi inobediencia 

Justamente pOdeís deshered~rme. 

Ya tu palabra dijo 

~ue hallarías clemencia 

Si em.tJre que ;:e. tí volvies e a pres entarme 

Grande ventura espero, 

Pues, s iendo hijo, qued&ré heredero." 

Termina por llorar con toda la tierra, el cielo y el sol 

la muerte de Cristo. 

Este poema, aunque siempre aparece inc1uído entre los de 

Fray Luis, Menéndez Pelayo y Espinosa, aseguran que pertenece_ 

a Miguel sánchez. 

Empieza con: 

Ca.nci6n a NueE. tra Señora. - . 
En e~trofaf, de 8 ve~os endecasílabos. 

utlfo viéramos el ros 1m al Pedre Eterno" 
f..¡.b 



Este poema a 1[( Virgen está mllr de acuerao con la Biblia que 

el que empieza con: 

"Virgen que el más pura". 

Pues to que Fray Luis dicE a la Virgen: "del ES,píri tu Santo -

concebir te" lo que eE té de acuerdo con la ci ta bíblica. (Ma-

teo 1: 20). 

Dios l.)or ~u amor al hombre envi6 a EU hijo un!.:iéY'i to -

que naciÓ de la Virgen concebido ~or el Espíritu santo.(Ma -

teo 1: 1L) 

La quinta ertrofe se refiere a la Crerci6n en G~nesis: 

y m~s adelante a la profecf~ de que el hijo de 1& mujer que-

brantará le cé'bezé' de 2..a serriente •• 

"Yen el orden de nacer vos [OiE ~riDer~, 

y &ntes que fuese el CiElo sois cricdn· , 
Piadosa sois, pues la Eer~iente fiera 

Por vos vi6 su cabez2 quebrantLda; 

A ~iOl de Dios bajáic del CiE:O &1 zuelo 

Del hombre al hombre aiLzáis del suelo al cielo". 

"Estale ahora, Virgen ~er::er'osa, 

Con la erpetua TrinidLd sentada, 

y el Rijo que en¡;endraG te MadrE: Amada 

De é..llí cvn le.rba mano y 1- 0 de1'oc8 

Nos repartls la gracia que Os es dada; 

Allí gozáis, y quí l'ara mi ,t-lluma, 

Q,ue en la esencia de Dios €E tá la Eums". 

~iru ~ la. Magdalen&. 



Fray Luis de Le6n escribi6 este poema ba,jo la influen -

cia del Evangelio de Lucas 7: 36:38: el mismo verslculo que -

le inspir6 a escribir Una Señora Pa~ada !~ M~cedad. 

Contiene 61 mlemo error de que no fue María Magdalena 

quién léLv6 los pies de Cris to con sus lá¿rimas E. ino una muj er 

des conociaa. 

Canci6n él Nues tra Señora .• -
Otra Car.ci6n n ~uestra Señora. 

A Nuestra Señora. 
')\0 , 

Estos tres poemas 1son m<:i.S que ~oomas de alabanza y tri-

buto a l~ ViY>gen y tienen muy pocas referencias bíblicE's. 

La A8unci6n de Nueftra Señora y 

De ~ Hermosura exterior de ~tra Señora 

no tienen ningúna influencia bíblica. 

Al Nacimiento. 

Este soneto, escrito con palabras muy descriptivas y vi-

vap, es de la noche del nacimiento de J€sucristo, que se en -

cuentre en el capítulo 12 del Evangelio de Lucas. 

"NoclJ€ s erena, clara más que el d{:a." 

lINoche feliz do ef'taban mano a mano 

Bailando al son de llan~o del nacido 

Angeles y pac- toreó juntamente." 

Lira cobre la ConversiÓn. - - .......- -
Fray Luis de Le6n da gracias para la liberaci6n de su al

ma del infierno. Su alma estaba llena de pece.dos, pero nios la -

recibi6 y l a. libr6 de ell,," ¿'iu{ mJes tra de agradecimiento j;lue-
ptlT" 

den da.rse &€- este perpetuo sacrificio? 



n j)h esperanza m tal 

¡Oh, bien de mi vivir, gran Dios eter 
nor 

Dichoso fue aquel día 

~ue mi coraz6n tierno 

De golpe lo libraste del infierno". 

"Porque de tal manera am6 Dios al mundo, que ha dado a su Rijo 

Unigéni to, p"ra que todo aquel que en él cree, no s e pi erde., -

más tenga v ida e terna. ti (Juan 3: 16.) 



Paráfrasis de algunos Salmos: 

-Calmo 1 escrito €n lira~. En vez d€ "céJIlino leli5 roso", hu" 

biera fido meJor Ul2<:r "cnnlno de l'ec f '10ru." Pero Fray Luis 

U!?!!. t, e::'i[;roso" .t1ara rimar con "perezoso", que en este caso 

dt ~erfectamento el sentido. 

En vez de usc::r la ~alabra "escarnE:ce(o""ps, l' e.l .. .Jlea cuatro --

versos para e~plicárla. 

Esta paréfrasis, siendo mAs larga que el original, da 

con mucho acierto el mismo sentido, que verdaderamente es -

lo más importante. Tal vez esta ~~~lific~ci6n deja una im~r~ 

ci6n más concre~a, menOe abstracta que el ori~inal hebreo.-

Las dos ~refentan la misma enseñanz&, el mismo ~rincipio 0_ 

imprel2ión; )ero la traducci6n de Fray Luis de León da una -

idea máz fija. Esto reJulta mejor as!, porque los hebreoL,-

siEndO orientales, no encontrB.ban n:;'nguna dific~ltc.den las 

aba t.raccion es; pe ro en Ecpañol s e prefie ren id eeE menos va

gas. Por ejemplo: 
,\ (' .f l· . .. nte::: en la Ley de Jehcvet e¡:.,"':,c. su de l.c1.a, 

Y en su ley medita de día y de noche. 
1/ 

(Hebreo) 

Pero Frcy Luü dice: 

la ley divina 

Pone su voluntad, su pensamiento, 

El día curndo te inclina 

y el claro mcvirriento 
11 

Lo e8c~rro de la noche en ella c~rnt~. 

Fr:cy Luis da un lENe E.lenento de descripciÓn ,ademíE 

del que 8e encuentra en el o~i~inal. Pero ~in vio:er el vcrda 

dero sentido .. 



Es s u elemento f.rt fe ti co qUE no d () be des ,tJreciarc e; una 

ligera decoreci6n que cae perfectcmente en el e~querna de la 

ohra. No es c~yerficial ornamentaciÓn. 

La Última mitad del salmo está máE lejé..na del hebreo -

que la primer·a; .t->ero todavía fiel al terrible contras te que_ 

el Salm is ta hace entre E.l fin del inj us to y el r1el )iad08 o. 

Salmo 11 "¿Su "ungido" se refiere a C:-isto? Fray Luir_ 

dice que ri, pero las opiniones de lOE hebraístas están divi 

didas en erte punto. 

El original no conticn8 la palabra "y dicen"; .l;-'ero CE, -

cOrrect2 y becesrria. Era costumbre de loe hebreor oM~tir a -

veces el verbo, cuondo es tuba r obreentendido, porc:ue pen rtr., 

1ue arí era enfátic& la eY~re~i6n. 

En la tercera ertrofa Fray Luir hrce 0ue el salmis~a,

probableme~e David, dé vida en erte caro; hable diciendo que 

er el ungido Rey de DioE, y que DioE le ha fue~to c~mo Rey de 

Sl6n y que ha pre~icado su ley al mundo. 

Pero el sentidn del hebreo no eE arí. Seg6n lor dJE, ve~ 

COE anteriore~, parece que Dios habla; 

" LáE riéndo~ € (1€ (;1108 

Es t&r3 aqu~l que habi ta en lae alt uras o 

Agora calla y mira, 
,1 

y a ~u tiempo hablará con furia e ireo 

y lo que el hebreo dice, es: 

I ~O em~efio he puerto mi rey sobre si6n. 

Monte de mi santidad, 

y pUblic&rf el decreto, 
11 

etc. 

En este caso, si Dios dirige el mensaje a David, el s6lo d( -

SI 



una manera limitad&, puesto que el más im~ortante significado 

es meEiánico. Fray Luis de LeÓn ~arece de acuerdo con ésto, -

en las líneas anteriorel2: 

'y ~ueE con cruz durísima 

Tu cuerpo laE' tim"ron, afligiéndote. 
ti 

Pero lo eytr&l1o es que, esto no aparece en el oribinal, ni na 

da semejcnr..e. En este caso, Fray Luis de Le6n introdujo algo_ 

ajeno, y es, mejor dicho, ornamentaci6n en vez de decoraci~n. 

Es un pensamiento completamente ajeno al tex~o. La frase que_ 

introdujo, en cuanto a eu contenido es cicrté, pero en una -

trEducci6n no re ceten tomar tantDr libertacee. 

El Salmo termina con una Bienaventuranz[ que Fray Luis -

de LeÓn ex~rerp con mucha claridad y fuerzc. 

l' • h ¡D1C Oeo eE el qUE tuviera 

No en el mundano y flaco penramiento 

P .L"" t. l' 1 ueE va, rnop en e Cle o 
/1 

Su es~e~anza, su gozo y fU conruel)l 

Esta traducciÓn del Salmo 11 CE cs!,ecialmente larga, en 

comparaci6n con la originel pU8Fto q~e contirne 60 verCOE y -

la original tiene fo1ancnte noce. 

Salmo IV, en liraE. 

'Zn la tErcera estrofé, Fray Luis de Le6n no empIca 13 -

EJ<prer ión "hij os de lur hombreE' " rruc s e encuen~ra en el he -

breo. Es una expreci6n entre antiguor para cignificcr lee IT.ul 

titudes, ~ la gente. Frey Lui.~ preT'if'rr el vocrtivo niciendo. 

"¡ Oh h')mbrr::- 1" 

"'1'rr-.y Lui eXprfl3éi. bien El sen i.do, en: 
,\ 
~n p8criricio ju~to 



,( 

¡"ero la última mitad 11('1 V(:'EO y el rir~~iente, él 1'">'" ?unentC'. 
11 

•••• que f'f (} T1E' ól.c?nz'" 
" 

~~rd6n z todo injucto ••• 

tAl incluirlo [.'1¡;í ("r' ~f. cOIT¡tl~ete.rJente de &C'ufrdc con 1" crEen-

cia en el tiempo del SalI!iis ta, nue era m6f' 'crecida que 1- ~C' --.... 
prirni tivas ideas de la súntidúd que Di-J6 en el ~en1-·l~) dE.: Lbr~ 

haro, .l:J€.rv muche r.lenOE; :foelantt:dD que las em: ef'ü:nzas oe justi

fic~ci5n del N~eve rCfternenco. 

F .. fortunadarnente Fray LuíF d E: LE 6n nCJ pone f,.E.:U J::>rcs cría-

e:' I • 

fE];'.LI'l:U 2el l' .. ntiB,uo -

:,[ eL - to. H cEl .. ~n t':' ___ ·uo TH:'. tur.ento: el no loner ideu: -

demm ~t,::'C, <.vrnZ[lu .. (n las 1)OC2..f:i de 1 fe car'[cttres en Liguas, -

D.lmc V!, escl"'i te en liI'a~ • Es (SJ: ec~::: ..:..montc e:. :.L. .. iv~_,-

/1 
\' 

~ i C~~~ cen rni~ l~orima~ la2LLdo .••• 

. ~ 
~ué cuet ~é f'l hé. )lr!' Ir rg-,J, ü ,,1'" v ~v';' O • ...,E 

C JI! ~ tr['tc.I'~ ~e un ceI' vivientf', 

S..3 



r'" 1 r""', ua ..... mv ~, e. cr~ to en lir'é • Le .t'ri~·erc u. t.rvft. n.Js e: .tJre-

[,8 bien clero un ~'enh.J~'dim·(nt.) d cLincieDl.!i", r une:... ;:.nc itddJ 

del 5&lmistE qUE sufre (1 l&rgo caE tieo ~or hab~r ofendido & 

DiOSe 

hf de cUY'Er c.quu:: tE e tel'no o::'v ijo 

De mi , tu rostro m0str&r6E tU.1.'C id ...... ? 
11 

Fr~./ Lui .... d~ ,Leór. , en E:l Cl.lr' o de es ta .... tru, ucc.i.ont J 

l(n r.:~cto 

l~rgo tierpo, qU€ dicE ""Halta cuánj,::¡?lI ccn Ir dLbil e:J)e!'snz2. 

d( que; Dios le oiu~ y le qui0e el y~ viejo cae vi;~. 

Con "VES conrriuo Uf ando" Frey Luis toma el sentido del -

tiempo imperfecto empleado en el hebreo, ~ue incluye todo lo ~~ 

_ sado y un prer ente indefinido. 1);1 hombre puede olvid'é.d"" los lar-

gas sufrimienvos del.!?au: ... do, y Eiernvre domina los d(l futuro 

de(conocido, con ts}!er'anz&; pero es 1[... im.l:)otencia de cc:.mbiz..r 

los doloreg d{ un eterno ~refen~E que quita la Esperanza. ~odo_ 

efte dolor se enc~errtra en la admirable tráducci6n de Fray Luis 

de Le6n. 

Salmo XVII. Con mucha elocuencia "florece le:. alabanza. dll 

poeta para loar a Dios. 
,t 

"De mil loores digno, Dios glorioso, 

Emplea vivamente figuras del culto que rinden los elernen-



tos de la naturalez~ al T~dovodcrozo. 

En la Óltima es trofa , Fray Luis UBa la palabra liMes ía~' 11-

en vez del tlungido ll
• Del original; Mes laE' s i?,nifica el 1-1 :Jme:.i 

do, el que fue promteido, el ungido vuede ~er cualquier Rey de 

Israel. Si se usa la ,¡,Jalabre>. del ori~inal, pUf.df. t-ener su a}'11 

caci6n inmediata en I)'avid, y la remota y profética en Cristo , 

Pe-r'o s i usamos la j;Jalabra "M('fdélB '1 de Fray Luis, puede referí..!: 

se s61amente a Crü~tll. La }'&lEbra "ungi"30 11 en este ca.BO estarÍt 

máE de acuerdo con el contenido del Salmo. 

:sn la é,¡}oca d e Fray Luis de Le6n, abun4aba la tendencia 

de forzar todas laE' ,¡,Ialabrt-c de 1-.:>[ saInos, ~ é 1'8 ':iue Ee refi -

riEran directEmentF F Crif too El insigne 8huetino neGó esta --

tecT'ír como rid ículo., ,tlel'O en es te caE, o fu e influído .1.)01" élla. 

3aimo ~lIII.- Este salmo, que ci€rv~ment8 er una ae las 

ml .. ::.. ElevédaE €X,¡JrfS ioneE de r..l&oanza que han br ,;8.00 c.el c("t'~.-

zon humano, pierde I!'uchJ de S'J brc.nc1(·za en lEE. mr..no~ de F~'cy -

Lui~. En :::..a primera mitad no hay debilidadef; pero en ln últi

ma, y sobre todo en la estrofa final , pierde completamente el 

sublime espíritu del hebreo. 

Salmo XXIV, CSCl'1.to en lira s. En eEte salmo, el traduc --
tor sigue el texto con ~uy ligeras de~viacioneE, que son de -

b 
tal na turalez[. que D~ c ili zn el t. en tidc original. 

salmo XXVI escT'ito en ~iraE. 

"Si cerca me cerCé)re" en la tercera el: troi"a; 1= una e)<l)r~ 

si6n tr~ducida literalmente del hebreo; es un ejem~lo del ~ara

lelismo de écte. 

§..almo XXXVIII. escrito en lira8. '~rcoucf' literaL'1lente: 

II Sobre mi bocé' el dedo as en taré. r¡ 

para de ci l' que iba ó callars e. Es una :figura que too os en dE na t:!11 

~orque [1 dedo sobre la boca significe rilencio , tanto en el 0-

ó~S-



riente como en el occidente. Fray Luis de Le6n aprovecha la~ 

ricas figuras del hebreo, cuando pueden a.l)licarr e e) actamen-

te al español. La última parte de est€ Salmo trata de la va-

nid&d del hombre, y Fray Luir lo ex~reba de una manera muy -

fi rm e con l'as palabras: 
JI r. • ,1 

Imé.:;en SI)\... sus t:mcla. 

Salmo XLI es cri to bu lir'é't. Be: ~e famor o s:&lmc emI- ieza -
n con la figura del ciervo Eediento re,tJresenté:do el anhelv del 

autor para estar en comuni6n con Dios. 

Fray Luis no cambié el rurpiro: 
Il Como el ciervo brame 

Por la8 corrientes agua~, encendida 

En sed, bien así clama 

Por verse reducida 

I '" " 11 Mi alma é;;J tl, mi Diuc, y a tu vanidad. 

Por haberl:> traducido en verso, el fraile bE conre:rvado esta 

~reciosa figura con gran piedad. 

saL~o XLIV, Fray Luis de Le6n hizo dOt traducciones de -

es te Salmo, y la set,unda es más o emejnnte al te:xt.,), aUDlue en 

ninguna de éllaz se encuentra violacil->n flalrante del oribinó.l. 

Ex Os ici6n del ~o --I, dQ... un ver's o en latín y s ig..le con 

una estrofa de 13 versOe de eXI l osici6n en romance. 
todQ.. 

A este Salmo, Lan am~do ~or11a crirtianidéd, no le falta 

reverencia en manos de Fray Luis, cuyae e:Xl>osiciones son elo -

cuentes plegarias a Dios. 

La gran cantid~d de enseñanzas contenidaé en este Salmo_ 

no se pierden en la (,:xpof'ici5n de Fray Luis, fino que uon [JIil,li 

ficadas. 



Salmo LXXI, Este 3almo ide la' bendiciones d8 Dios so

bre Salom6n, hijo d( David , 'ara qU lor medio de su reino, _ 

Di::>s sea al.::.bado or GOdo el mundo; de modl> que aÚn los }/aba-

nos traiJan ofrenta a El. 

Fray Luis de Le6n duna visi n de la inmensidad del __ 

reinado de Salom6n que era m s grande que el de su p'adre Da _ 

vid. 

3clmo Lx:t:i0J • 

do con el sufrir: 
1 llanto del afligido de Dios, es a ot~ 

le. • 
Enclma de m15 CU€Etas han asrdo 

Las olas de tU!;; irG.,-" CUo eSl-1 ntos 

1/ Me tienen consumido y ac~bado •• 

clmo 2..1.. En la primera er¡ troi'a, "d~o loores 11 no Cipare 

ce en el original, no siendo necesario e¿ún el modo de en-

sar de los hebreos. s otro ejem lo de la re etici n tan e 

mún en la oesia hebrea. 

Salmo CIII . Parece que Fra Luis de Le6n sienee trua la 

inrnencidad y poderío de DiOS, porque recita tantas cosns de _ 

la naturaleza que de enden de El. , -lea todo es to ara E.la _ 

bar la al teza y Omnipotenci.c .. de Dios. 

Fray Luis de Le6n usa a u! la palbra "DiOS", pero Dios , 

viene de a '{7f·~'Elohim que se encuentra en el G~neRis; 

aquf se usa /7 ) 07 Jehov~, que es un concepto mucho m~s 
avanzado de Dios; es más ersonal, más intimo, y ahora en el 

tiern o del Salmista la religi n de Israel ha llegado ser 

muy personal. Jehová era para los hebreos lo que Cristo es a 

re los cristianos, y para ex res arlo dijeron Emmanuel, que • 



'.1 

sie;nificé io:: ~ - ~ es ~~e hu lera rido mejor 

ducirlo , lIJehov·' . 

::n ·la última ~arte de su tr'é:.::Jucci II de V" vt 3 ,,-11 li'r~ , - '-. ...... 

Lui~ ins ert- un breve dic}lO quE' ru ul t2 muy fuerte y e:1fÉ ticú • 

• • • • . ' .. orq-le el daño 

y el ir iamin yendo 

o ncce del Mal eño, 

I - q 1..<....6 de los m-los duenos ••• 

c':'ertc:.menle Ef' mu ei' l reziva del (nramiento al cu&l se " l i ea, 

que es el de 1& obreza UE: :::u· !'ir~ n lOE or[;ullof' o. rico::: . 'El -

hecho de incluir eFte equefio roverbio da un sen~ijo rUJ con-

creto . al S"lmo • 

..t.n el idioma hebreo h< bíc nillBrr:::: de pl'ove'Y' ios Jo¡)ula-

res semejante::: c:; te , que se ernvlea mucho en la iter~tura sa 

ur~da , sobre todo en la oErl&. icho emJleo ue a la vez que 
-"' 

artíptieo didáctico tGmbi n. Los erud"tor los recit~~an en 1 ~ 

lugc:.reR ~6blicos de lae ciudedeE , cneralmente en lOE uertt.." 

donde los hombres se ~on&r(uEben ara platicEr y oir le... s'b"du 

ría de estos ancianos . 

~ ~1 e~ ~u Fr~y Lui::: de Le n, con su perfecto co oeim"en 

to de los hebreos , sus c stumbre , su idi ma J su modo de Jen-

~er, no hace Gloo eytraño al incluir eEte breve dich bra dar 

mayor claridad y aGudeza a su traducci n. ~uedl ser o un dicho 

de los hebreos , o uno que fue originado Or el insigne poét~; 

e:::o no im orta; lo que si es im ortante e~ que deje el ensa

miento y Ir ensE:ñanza moral que v i ene del autor en la mente - -



del lect)r. 

Salmo CIX. Es tE" Salmo lJrc-fftico del triunfo de Cris to , 

vio'de [lgo en la trpd:.¡cci~n re Fré.y Luis, pue L to que su tra

ducci..'ín carece fje lE' fuerza y grandeza del nntiJuo. P(:"~'Ece que 

el aeus tino ha olv iriado el empleo de unEE lJC r ter de tb tE Sal 

n~ en el libro de l~s hebreos en el NU(VJreptFm~ntD. 

PrOt)E blEMen te D&v id no entendíF tod o lo 'lue e: tabe im -

plÍcito en e[~te salmo, ref:'pecto a El MesíLs; cierteDlentt'! no -

tenia una viri6n del CriEto tr~JnfcntE y ~ein\[nte, sentado e-

tern<::.mente en los cielos a le die~ tra de Ui08 P<:dre, intcrce -

diendo ~or n~sotros, como se pre~enta en el c~~ítul~ V de los 

Hebreos. 

Haci~ la ffiit~d del S~lMo , el hebrEO tiene e~ tar p&laoras: 
11 / 
Juro Jehov6 y no se arre~entir~ 

,/ 

sE~6n le orden de PE!chiLedech. 

Pero Fréy Luis ~€ Le6n no dice ncdr de ~[te ~lcfec{f 1~e ml~ -

trrde fue eml.J::"eB~c. j;-ior el autor drsconocido cL~ LOE HebreOl, I)~ 

ra ~robLr la Eu~eriorid[d de Cristo 8o~re los án~eleE. 

Con le tendenciu de FU tienfo de hacer que todos los S~l 

de Le6n ~F8ar& ~or alto uno que clErEMente ce r.licr a El, ~o~ 

oue di~e rJf'€Cis<..nlE''1té En el Nuevo Ter V .... mento que ee tm. J?&la ... . 
bras a Cris too 

Salmo CXIII escrito en lir~s, es un c~nto de los mila~r~ 

SOs acontecimicntor que acompañaron la sclida triunfsl d~l l'U~ 

bIo de 15 rael de la es clav i tud egipcia, y Fray Luie lo anll..llía_ 

en un himno de verdadera belleza y alé'banza. Cuenta más de ta -
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LE..nt,..; CUJ~[ 12 

d Iocr túr. te., ..... Cri... ';.,ü C0ill0 r DL)E. 

l .. , d' ID&Cr-e, .. ,€ . .'o e 0,l.16 1nr .... lce qUE m 

probnblemen t.e E... utro nJrr:b:.'€ úf:. S alorr:5n • 

De ef: te rr ü me.. ce .... 1 tulo vi en e el l..iélL ej e dt.! es e ~'i tu rE.. 

Fray Luis us6 I..,c:.r& t\mrlérren~o dc La Perfectc"1 r:m.['?Q' 

ro ti€. 'i _ 

E~ ta v€rt. i(n en v~r~, o es E'S ecialrnen t(:. buenl: en la ,Jarte 

que cr.;nt<:. lD8 virwéle~ y [..c+ividé.'de~ de Ir, mujer b .. wn-, qUE. tS 

" O 



máe pre~io¡: él que las riquezBE y máe: rara que las joyas. La lis!:.a 

de sus virtudee y capncidedef. es largé. y sur c&rccteríE' ticé.s son 

las mejoree. La o~ra en verEO de Fray Luir de Le6n €Z buena; ~ero 

ciertamente 1, mejor sobre este arunto es ~u famoso libro Ln rer 

fectél Caeeda. ----
Versificúci6n de Job. Ca~ítulos 3,4,5,u,7,b,9,¡O,11,12,19 

20,5~9: 

La verbificaci6n de Job ~reeenta un gran ~roblema vorque, 

aunque es poesÍ<:., en el 11ebreo no tiene rima. y es to hace m.á's -

dura la ya difícil tareE de traducirla en poesía. 

Al emplear prover~iof y dichos, Fray Luie de León los tra 

duce cuanto es posible, pero muchas veces una traducciÓn de ~s-

te naturaleza resulta imposible. 

Varia~ Vtcee Fray Luis ne Le6n dEmuestra su Bran c8~aci -

dad como poeta y hebra{sta, en la versificaci6n de lés amar~as_ 

quejas de Job, que no carecen de sentimiento 8_ún en la poes ía -

traducida. 

Fray Luis d€ Le6n interpreta con su amable poesía la acti 

tud que adoptó Job p&ra fUS amigo:.:., y viceversa, que es al,-,o de 

mucho interÉs en un estudio de este famoro libro de la lucha í~ 

t6rio~ de un hombre piadoso que es cartigado sin razÓn. 

Fray Luis de LeÓn no olvida, en su traducci6n po~tica, que 

en este libro tan importante, se resuelve para siempre el everno 

problema del sufrimiento de los justos, porque lleva delante 

con la poesía el progreso de Job hacia una solución. Job, en el 

capí tulo veintinJeve que es el último Cz.:¡ítulJ que vers ifica 

Fray Luis, está mucho m~~ ce~ca de Dios que en el capitula trese 

Pero esta versificEci6n, con toda su belleza, ES mucho menos va

lioEa que la monument(l e:~üEici6n de Job. 

61 
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Emplee muchas pal&.bres l/aré' decir le-:- COF é'~, .l!e .... diE ndo caí 

~nfaFis y ruerza. 



CAPlTULD V. 

SUS OR.11AS EN PROSA. 

-. 

, i..' 

E:! lia, Tuesto '1 H) f'u. texto '111 -.:~ue.,.,t:·,", P,'Y' Irovertic'" ~:: lú-

31. 

"'onio. 

n:. 11:0 r cal t 

, 
u 

l a mujer que se casa) 

o+; _'O~ , Icrü ro c 

e el selv':'r al m· ... .:. ~o ;; rl ro' ~~'*: r-

obras S OL. uuc cae'1 ....na Je 10L' 

J "'Y'1. r o;.;n-

,.. .1 
.. ..1. 

I ir'" .r~, i (' uJ. .L .. V o r l' el --

rr (JeY. ~lle el .:r •• trln:Ol:nO LO ef, 
I 

J.L P 

...:JI "':'''e lU. t-l e",t<c..o ü. el m~ ~rin:onio vU ':.1 ,~o J l'--' C"'_ 

c.:6 ... , (,,... .i.r...fe .... J.o .... ,1 ~(,l cLlilH "o; :pero po.:. l!.l. Lecc .... id el le l' 



• J 
con erV~_ClOr.. (le le e'1recie y de (h.rle hijos a :::IiOD par/". hor.. -

rpr l~, tierra y 8,lel~.rrI' el cielo con alabanzaf' , el estp,dc del 

t ·· F' J " ' .L' ~.¡. dI" d ma rlmor:lO .... ue c~ .er .... mÜ.Lo y !LO"; ~1.n ... l""UO G.t.- vO os os e::",f 08 -

h ~ . '1 ' ~ 1"" I 't n tI' .... y onra(1O y prlvl Ct,"lU o ]:.or (; ...... spu· ... u ...>an o en as ..l..e ... ra .. -

El matr ~m onio fué orG.E'r_8..r o en el :principio en el ":uert o 

d.el Ed ,,' ) ·ondtJ Dio,') conrert6 el rriTE'r c"',s".1'1iel':to y lo bcndi-

jo. 

"No ce bueno ~ue el hombre esté :::010
11 

(Génesis . 2:18) 

¡'Y ee 11: costilla :;, .... t.- Jerová Dios tomó ael hombre , :tizo u.na -

, t ' ,., 1 1 b l' mu v el' , y ra~ O-L.~' a ... oon re • G ' , eneSHl 

. "101' tar..to , él ej arL el hombre á su l:'acre y ~ su :nhdrc J 

garf:e r.n e su mu~er, y seráL lX.a sola carne . " (Génesis 

l~os r ice el lTU.C'(TO lent"i!!"t.:nto r;, ..... t.: CrlJto pre:-'E.r..cir.ba 

unas bOds:tS :lla S['.r-t: :<:'6 no sol::-.merte con la rr;~jest6.c. e.e su-

IreSEJnci ..... aino coy: lino 'ln C.l~ rrün"'ro[' milar::,,'os . (JuaJl [, : 1-11) 

n 1,1 r<' t' ~ 1 ~' ' .. l ' h ~ ... ar ... ,len v!'ln o qu .... <"o _:¡n J..': :/ :ne.J.J.lmonl ....... ,C-L. ,omlore-

;¡ul J • 1- J , h ':A. C1S1l![. 'jT eS'til ec 1181ffie. lue "'. e vt~ ... e -r;-. y "" u 1 ~ e e. l' a " El v.u. _ -.L.' -,..L o ' -

benfijo el ~atri~Gr..io con su S~~ci~ y con otros bieLes del - -

... "1' b ~ 1 ' I C ' C1.e_0. orC',:,J.e l" .... m':lr~,-,-o c~, C'" ez O'
• ce EL mU.~er , aSl como r1.S -

to C., C[ be~~c ... ee le. I¿lCf ia; y él ce el qUf' l~ la [fl ud al CllE!, 

.1 
10 . Ara l,tle , ~ '~' t' 't ' e' t .1 como ..... L ... e .... ~~la es a '"u"e J. a .Irl:J 0 , F'11 l-9n:. - -

tién las casadas lo Cf't'~ n sus !'laridos en tor~ol! . ..... .:'(:si os b:-

"'!J'ray LJ.ic de León dice \:1U€ 8P r:ec€~it[:,r.. doo cocas pura-

el éxito ((1 matrimonio. La :primer~" _3 ¿:n.rsc e.Lcta cuenta de 

lo ~ue es y ae las ~on(icior..cs ~ue tiene , y la otr~ , tener ver 



df>.dera afici6n r..aci~ le le. sona corJ. ~J..iE'n va a ':orm?,r'1e un hO 

-:ar . 

Cuando la muj r os~~te RU ofici o , el mari~o la ama , hay 

concierto en. 1 s famil ia , apJ'PL\.' r~n V i.r tuQ 10'3 hij os , la pa~ - -

!eina y la haci(nJ~ crece. 

~o hay "o~r mI.:: J. ~(;'~ ni 
, 

m~" feliz (ue una bU2na ~ujer , -

" :peor ni J 

uno y lo otro nOR cnne~l[' la Sacrac1a Escritura . 

La f<milia en~err reverencia a la buena muJer , su~ ~i -

jO"3 la A.nar:; ::m rr." rido 1"'1 ailOrFLj :l lo::, vecinos :::"'l, bencicen . 

lIy a la vpr;.lr 1, ~i hpy cebe jo rle la l~,na COGa Que .:nerez 

ca < e.l.· es::irnac,< y prrci9fa , e::.l 1'1 lrujer 

1e v[lor 

1 ray Lu,L.: d':'cf. qJ.E' ~s muy (" ':'ficil éncontrarla .r.¡ que ron 

J 
IocaD las c:,.J..€ reunen tort~ In.., v ':'rtnrl('~ neccup,r':'as pO.Lque la-

mujer buer.9, es ~ilU ('oca r1' rr.. , J.1'(;ciO<Jr" y exc¡:-le.r~J.;e . El ori--

las pienr .... ., preciosqs el I-rccio qJ.,J~OI • 

~ r, hombre ('0:;.1 UT..'1. !r.ü.~er .L.'1a eS}Joua ; 

tLnc i.L'I1 nontón ele ri'p,ez' c . 

lIConfia en ella el 
, 

corazon de ~u m~.ido , 

1 '!,.. ) 1 ." ro (' rJ'.rar: !I('Y''''''u.a OD c.e'31-0J0""' . 

t · . , ~ '':¡ 
0'1 lrr.aClon c. e S:l !!l<,rlt' o. 

La !1t....jel' .1._0 es tr.r. 10al1e llar l1e1' honec:'a , 'ur.nto es 

-, J r. 
~r ._.1._ .J.. t"J. 

Santo no Jice ~l (- la mG.~ er deba Der }- oneL .,í.'l , sino 4.t:..e ya ::' 0 -

es. 



v:n. Ior lo ~ue ~e rn:~~rc < :a co!~i hza, e~ t n ~solu~s la 

"11 cll!.'!ri o puf;- o.. '0pos"t'.r e!, su :lJ¡:;r, "ue en los c"'sos 

I 
ella Sf'ra 111. inciC'_ ........ "pa-L'~ hrcerlo !rejor 'i ..... n na ie . 

fray Ll .... i::: e :cc _uc le, lI!uj~r b .... ena no es ~8.st[.dor9c CD10-

hace1i.'" osa, II porc;lue el ,.,.c-s ,"11' en la rr.u;e.L e'> contru.'io ce cu -

oficio y derr.fSi'3.G.o 1, ... _ .... Ct:...s necesid r des . 1' 

III-agaóle cor.. bien, y no con mal 

todos 1 os d~ <:IC de s ü. v ids." • 

Dios , cU~,l'a.o (>r0ó a :'" mujer dijo: 

"Haré:e ayude idónea perú '1'" ( ,... I " e • vereSlS 2:18) Entendien~o Que 

lfl II1uj er será ayuG..~u..orn del mar ido ;¡ no S(1 crl"'ILlidao. y desvc.Q 

(1 a y e:n 1'l. conser-¡::..ción e e la h'"'cicnt r _ Como el r.oIr.orc 

b1 " - 1 t b" - 1 ' ". ~ 1 . .... . 1 b1 o 19<~~O [ r ~ o (( auy'\Á.} rlr , na 1 L. [lu.tl er ... lene f. o 1-

• I d :cl.CJ..on e COLse ... YhI: el ~.' cJ.E .. r io <lue 1~ mu 

.:8'1 verf .. ad I,i.lC l~. Ce.SE da debe p6.eac biel: :J no [lal a S':.l. -

marido "pe~o no ~or r~o ~< de Ionsar él, quP t~ene licenci& "p~ 

ra h~cerla su esc:~v~ • 

San 1'a.blo dijo: 

"B'IlIJOÓ y lino y obró 

con el "'s.ber de "'lÁG naros." 

~ la inter~rnta(i6 ~ .. c ... ra n LJ.i, de León ~''-ce ce 1.: .. S-

lf'·l~brq'J de JR1o.l'1ón En I'rove ... tior.: r;;1:13 , in~i-:t,c. en la COMpre,!! 



sión per.:'flcta ':e .:a ideo. , exp:icando tod~ lL s[~b.i.C::.lr~r, que en-

• Ir d' J ., • ~ 1 1 l' Cle.:.."rA.. .0 -,-ce a-:;Ul que c ..... mr.:...t leo e comprara e lno pc.rL --

(~C ella laurv~c , 3iLO .~e ella lo 1eb!s bUDca: . ~sto podría 

fPrecer c.em~ ,,:l.'3..do fuerte> a cierta",: rlJ.jerBf.: yue interr-retan a -

su rr~rJ.era la deltc"'!: eZf1; Sil1 emb3.r:..,o , es~e e~emp::'o ele c ómo de-

be e er la rerfectl" casav.a , s erv irá c. ~ n,Ac.. ida p'lr~, todas le.s --

otra::; • 

:T[::l tre n.!:U1[,r"'s e e v i(la c' entro le las c:ue puedp.n colo -

<"lUS t:icrr<ic les dar pero lRbraa.nr:. con P::" cudo.L .'le otroCJ; :),J - -

. ~ 
rf1,l; la OCUI.E'.C-,.O~ e::: lo~tle rLccel.'.'[ri<, y maec t r de tJa.c. virtud . 

I"ay que recordar LllC }.:o!.' Cf'usa del ::,ccaio or.~";':'Lal Dios ca! a.e -

ró al tombre a UL"!: vif" tJ.e labran::..a. 

Le rerfect cp~~d" TIO e~ el l:no y II la~a a sus sirvien 

tes y les re¡:;arte 1..1. t"rea , pOl.'que es trrb',jnlora ~t hacen~oC'a . 

:11a buscó y COITlrÓ :a ~n~or tela ~ mejor precio. 

1.1 ver.Jlculo a..icc Lu.1S • bu. ,có lana y lino y E.QE v oluntU::' 

labró de sus ~a~os . 

l!lray Luis c' e León 110 i:t:c1i.lYÓ lu ideR e el trabrvjo volun-

t~,rio, que e, m..l.y im:. ort'!' t€ porque (le otra manerf crmbia e:i..

se ¿"jido de la volw~t[d con e: ce la obl i~ación , sin {lacer rren 

c iól'l de l.rq, €.TI:=' el, anz& ({:le J!ucde tere i bi...·o€' eL el ol'if'7inal . 

"1'ué como r ..... vio de mercE..c..er 



rf 1 ' . . . , tI;'! ,:)a omon rlZO una comparnclon en re ~ casoG.a :r una nave 

de merc[,,~ler. Como lL nave corre por oiversf,8 tierrss bU8Ca:nOO 

r;uJ.aL.ci~·,s , as{ ell[;, bUEca en su Cfl~a :por todoD los rincones y 

recoje todo lo que Ja~ece ~stc.r perdido en ellos y lo convier 

te el:" utiIid.'.4,C. 

~"'mbi6n l;üf1ú le nave , nunc"\ deSC3.ilSa y CLls,nC:o los otros 

lTl~aclru06 ;;r relf: r t ió a '::us N za:t;lanes racionec , la ta -

re:?, a 3L1.S r1ozt:;,s.r1 

Tenemos Bicho y"ue est!' C~JJ8dr e;::: la I4uJ ~i' G.e ~n homLre-

pI C8JnrO rruy:le !'!'aZana :/ no VJ.C1VCll f". 1':' c~~!" hpstn. la noche · 

Ior esto , nec e;:.i tLn 11 ev~r s 'JS e amir~ .. ~.~ :r s ",.s 9.11:lUerzos . 

, " , t d Saloman ('ice ue 1"', fl"ujel' tuel1t. no eIlcomenco es e cui a 

CO a nin"'ul1~~ ele ~U"l '"1:rvientc~ ~r '3(' quedó elle. rozanClo de le.:: 

r Sl:. ~'ente y f8.mili" ... <Je cornid:? Ella es el tün:& de Sll. casa . -

Los atrae rr.iem br0s 1.1.0 , .... e mueven e i no son irrrulsP-C o:::, J¡01' el -

'~lJll"' .• Ji e:"ls 110 la~ uu.eve y lL:-: 1 eV;::11 E' , no rabrán hacerlo . 

~ambién Cri:::;to en E.l Evancelio ae Mateo (lijo '1ue mien -

tras el j,f'rlre ete la faroiIi/". rluelme , el cnemi¡::o siembre, la ci-

c~z"~a entre el tri~o , y se '11 i' u.e • 

As{ el1~ con SQ CeBcQi~o y 8~ ~ueho reeter~ la 1ibertad-

CLl ¡,:ente ~.,. nJ.ire-

1 '¡.., - , 1 ~ / o (~U€ s e ü", . pLoveer ;¡ necer a lJ. tE; lila , y a cada uno de __ 



sus criados repartl' sr o·ricio Tl
• 

l'~J"{nole al GU'1to unL. her~(larl, y compróla, y d.el fr'l .... 

to c1e St::.13 palmas plnntó vira." 

J .l!,;ste verslcllo ec 8.10;0 :1ir::ti.cto (le Io~ anteriores ..... 110. 

no sólo concerv&. lo ...... e su marirlo nclquierc, sino 4;. mbién acr.Q 

ciento. 108 bienes -po'" su I'~irtE:.. Compró una r~erea.ad y plantó -

viña ella mismú. Esta ~ujer no solo t~~ba~a en lo Q~e e~tá --

de~tro 1e sus ~uertcs, Bino 1uc 8U activi'"f ce extienCc fue-

"Ciñóse de -f'ortaleza y fort.i. fico ,., J. '..,razo. 

Tomo ~us"':;o er.. el ~rr" j c!:l;1'"; 

Puso St"'J" manos eY Ir ~ortcra, 

y [' un f r;" o", v om '. or el ..1'10
11 

• 

La (>i ta (1.e 8Stos trec v erf' {culos ( roverbioG 31: 1 7-1 g) -

lac ~r::nclef3 virtUc.e8 l. .... e "!':(;.'. icro :.Uta rru.Jnr l'lr'" II l"r su co 

Contr¡:-,por.e ~ 
n 

""uJ e..:.' 1 f'1 (;! a-:tleI"' .... 1t (. no trI', [';' . 1 ... i'" CCU1~ (e .... 0 que per-

• .:l 1""'1 j".:l 1 tenece " ~u cPP~ - ~e no ~cn €Th·O a ~u ce na ~Clon :Le a~-

c'blit""cion s re SJ. ro"'pr, '1U atención y S11'" A.ctividctoes se -

d.esv{an hasta ocuprrsE: e-.rcIusi vamente de la lJ'tlrio:-.:ic.'ld ce Iss 

vid.'1 ajenas: llvent 1'1.e1.' , iJ:..;itrutorf:. crl:'ejer!;.., a'1'l.i[;c. éle fica 



~jen~::; curio " ~ 'l: .. ltorotadorp, y rCl1ci11o'3[ , Sl1G 1 ::"en 1:0 p¡eC er. 

esta~' en ca::;:;; 'ID"::' \" CC'"' le i'\...c,ra o 1 ien :,or 1 e.s ... l::lz8~" c1CC-

chanto :;Jor tOlJ.tft , .... <1 eG(",-J.in'1.::;". (Trove..t.'bios 7: 11-12) 

G tener cuÍfl "' o t:e ~ C~ ~ J.isn s.dr:i t~ er.. sG. C86<, y favor~ce . 

i' e ~ ir-

t lle , en no Rer LS~R8R e r lo C1 un 
, , 

r,e,-uI: ruzon e'"' ~o i<1 0" • 

e.-.:ta vestida con vesti ~ru'j ,loblaen3 T1
• 

?~ lo, en su :ri~c~a c~rta a ~i~oteo , ci~o Que el ~ue 

(le ::'0" 1J.e tiene en su ca'ja r.'j 

peor r, (' infiel. f: E • 

2. es te ver~{culo , .Fr~~T Lu':" I,!:..reC'e ':nclldr solf1Ilente a-

I 
lo.~ c,:r-vie""tes, r~lcir>::-1:10 C'ue si no r'"' bueno con ellos , estoco -

I t"Y'P,t;al'H.n El ::'U'3 "',IrO'"' C()LO q1""mi""o~ .Y 'le com(:.9,Cer~...!l FY Gf!, a co 

~ 1 I l· nocer 8~J secre I o~' en (" :;:- 9.za }?u) ~C·1 . 

Este ver'"'{ctLo se !'Cf":"f re ,...I·O~ ,1'-, +> .... nilia , ~~ro 

LuiF habla n~dn ~~s lo lo" '"'irvicnt~~ . 

holr:..n·ls y ]?Jlur'l. en GJ. ve<Jtido1
'. 

La buena ~u.j e ... • (1 ebe vestirse con cHmci 11 ez, evi "tan1lo laa 

cO.Jnn 8uye:..'f::'ua'"'. En v,:,z de interlreü!: este vers{cJlo , Fr~y-

t . , ,. t 
Lui~, ne ex "r2..ii lO lY;lrlE rlio 1- rGqrlen~ e en con"tr'l. 'le la cos um -

Fra~T Luio dice .;uc f'l :pin~· L lpc, Mej ::'::"laG conf;ti tuye un-



recndo ;:rave. El cUE:rI.0 est~ corsagrn.c.o ~:l TiJs.r;{ri tu Santo y -

ror la mis~a causa debe ser tratado con honra y respeto , evi-
, J 

t l'ldo tono f'."'..l.P,.: 1 o 1UC lo ['""'ee y en ~ucie , :;:: úr;nc esto '3 erlL -

y 5J!lpl{a Fr~ y Lai <" (~(, León lL. :i.Cl.ea , 1- ... er".nt n= io ,. ?no --

ternes er.. el tic\' 'le 1< _'''''1u.' vcción?ft Se ur me.l..'-te ese l3ia el -

,... ~ ., 1 J + h 
"'~ non or no rocrr "'s .. , reC"onocer e COilO o r n '"'uy-El •• 

:;s,n 1 e\. 1'0 (ice ton <;1 Litro p-,-'iTcro: 

"Asi misf'lú voso~rn'1, mu~e .~..:!, '"'ee c-uje.!-;rf' n vu..~ trof' mE-rFos;-

'C' t.,· J ~ 
J. ~ ... ,,,,,-J.E: ¡ ~ llen ~OR 

eil'l :r:s18bra ror 1? converof1.ción ne '1 ..... ::> rr.uje!'ef'." 

"El ac!'orno ce lU'1 C.lalt.::¡ :0 ~(>q nx~;eriCL' CLn el"cref' .... .mier.i.o -

"1' J Or(lle U'J. 

11[0. .... E'R.!",¡r'1 mujeres ~u(' e"'rcr~hfn ~r.. ~ios , 

'¡Se? "'lm ... C o e11 Ir '; ruert f' 

s u !r.""t'ir o, curnr o '1 e 1'1.(' e + " ... e 

~ h J ~ 1-." 1" $l. :1. o_e'Jlan .J...cgCI' pl narY .. o re 

ar ... 'ecio ele 10f1 ilem/q seria :¡Etra 61, :,orlue la conructa re ., r .J...Q,-

if'n y el mal 'lue ella 1:9.,';':" Se' reflejan "'n ' avié: [,. ~T en el -

. ~ '1 rcrv c::::::.r ,(' L • 

7( 



LA. perfecta casad::,. es una eoroy" ... el e luz , benr iei6n y '-u 

el:vir}ü~C'a, ('OMO lp. uenf' mujer." 

Psol o a lo CJ,.ue 

!' e8nanco • 

brs+;a en su 

ve~ tirlo t~Jlbién (JI: utP. ir' 13 ./ pnra ,;¡ 

que ' n"l 

d.ulzur?. veni 

10 Que le so 'bl' ..... d.E; JO con 
~ , 
( erlfU¡. 

11 e t:.s fY' 6.-

ven y trA.~1T1 ~r. -""~ <' Li';"'ni::e el ro r'3 a:f'abiliiif1 (lile de el.la-

em'J.n.&. 

ru I'\n 

. , . ~ ./ 
a r J. 0-';" <'l a . F' '.U' :. a , 

• I 
"OY"!'t'" ..... 1i'f n r - v C' t' ,... r ;:- l' 

- " 

L6. ferfcetL ec .... j"';a C'''" SEl if'. ex: ""uc -razoníC ;¡ apflci )le y u.1C'e 

en S.J. 1~"'.'b ar. nI. '161 o ~.br irt:'. ">1.... O~", cup...r.;, o ('ee neee'1t'\ll 



r' or y lo :",C"~rleroT'. 

ella el mar:'L o canc::r.."lo ""'n11 e (~erCr,nBo. Con r'"'z6r: ,..,c llarra la 

'llu~er l'r,rc.cü. de nr SE,'!. 

y no com: ó cl p8Jl de balCe ll
• 

Lu mujer buen& Irovee toe~~ las ncc~9idafr~ e su caJa. 

:8lla t:'ene cl:.c"..do iL., .... u rrt8F'. y no !'lf'J.~"",sta <"u tiemI'o. 

rOL t' , o o .,' 1 . evar: aror.. .... 1.,; S-..:l.S "1.Jcs y .... oaron a, 

Lb. buen~, ml1~f'r ~icr..e rijos c,.ue la l-'onr~L. jur:tnmente 

con su esro~o. 

San Pablo, er..:!.a doctr.i..nn (1~U~ d ro a 18s ca--;ada'1, 1iee --

1. u 1') ¡'amen U sus 1.:'j09". 

I! 0:1. { , ]fues, la cn""""dn peri' f"'c-!-' p, a cu hi~ o, y p,cabE: cm éi el -

bien que formó, y no dé la obra (1 e -,'.1.~ ent .... a::as $'l, quie~ se la 

;:¡ ~ o t al 1 } ,J o , amle, y no q~.er~ que ome a su nacer m o que '&~1~ nnCl~O 

bien, ni c,.ae sea m~c~trF le vicios la leche, ni ha~a bastarro 

a su sucesor". 

El verc..adero co-rtcn ~ GO r1 e est e versfcu.lo ense/a Que los 

hij os y el espo."'io hon.ren f'. la p-=>rfecta c!:'snda. Pc,l'O : rey Luis 

en vez c..e e"Tl icar esto h"ib:!..' de l~ crianzf- es+'ricta de los -

7-3 



hijos por la rr~dre. 

TlMuchas hijas aJ.leO"pron r~(ouezas, 
, , T 

.r.mc tu """u'):'ste sobre tocas ¡. 

La :palabr~ "hi~¡::¡sl! se re..?iere a todas la'1 mujeres y la 

palabra "ri9.u.eza'f YO.o incluye colamente las de la hf.cienda :-:i 

no las del alma. 

IIEngarH~.a.o es el buen dO'l'!!:1ire, 

" y burlerJ.a la hermos¡¡ra; 

la mu: er lluC t e~e [;l. '1)io.8 , 

~a~ d~l ro~~ro s~no e~ lES virtuce9 secretas del alma , las -

cu<:le:~ to'ies ::oc com:r.;rel1..!en er.. ~8. Escrttura de esto (:le llam~ 

lLOS t err.er a :Di os. TI 

En la explicPcibr.. '-tUC d~ F! c.y La.i .... de Lebn a es+,e vel'

{~ ~o habla de lo ~uc ra fe entencerse Tor lermn~ura: pro -

porción y limpieza, ra.ra conclLl:'r con la ic' ea de lo poco rue. 
, 

durn la !--ermosur< cor:¡orul y (1 eJ.. empl'3o Que de e eJe J.' s (-1 e.: el-

terr.or de Dios sera el único mee io por el qu~ la muj f r f' crá -

loada. 

'tD~fl e del fruto el e "J.S mD.!los, 

y 1 oL' a en las ]?lazas SJ.s obras ti. 

La rala ~a ~ru o, se re~iere a los frutos del Esp{ritu 

.... t ,-1 ~ •• , b dI ~a.n o; amor , "'o~ 0\t' , paz, su rULlle:' ·0, .... art>;Uf>za, O'Y' ~, ur-

r;a ('srera y rl'"111f:cr'l'lI'lhI e, mor er~i< , teI:'1Ilan7n y limpi eza. 

(Gal . 5: ::2-23) 

11:1n, -,-as ?laza8 1l
: I"'o solo en eecreto y en rerticul :::' la 

perfecta casadE. recibe ala A.nzas, sino tan ién en Il,ú1Jlico. 



"D':cen e.el rostro lirr:;?io, rIel vestic:o aseado, a.e las -

labures y de las v(la~. Cuentan 10: cria~os remedraca~ , el -

mejo.L~o de la hE..ciends., el t.L'ai: ° con las vecim s amigable y -

I>r"~ {fico; no olvidan sus li!nosnas; repiten cómo ar'l.Ó a su ma-

~iao , encaresce~ la critmza de los hijos , el buen tr~tamien-

to ele cus criados , sus hechos, ::ms il ichos , S..:iS scmblantc8 --

alahan" • 

Se encuentr~ en ~uchts T~rte9 de este li~ro una ~rnn -

f1l1 ta de unidg.0. ~ autor emrieza ATl varios l:JJ;are~ :;or ro. -
lar fA ,¡na cosa, y "!.urr;o, cito tex-';of: aj~1'lo<j Clue no tienen 

IlUEl 'fT or c 01: f~ 1 r s 1.l.TI.t ° . 
, 

se""n J <jl'- cos~UI'ltre un vcrslcu.lo éle la 

Escr:.ttU'a , l,ara encqbeza!.' ,.u c,::¡,:;:{tulo ey el ('tlc-~l ha la ce co 

sas com}.!} eta!'lent e extraí:r.f' al texto. 

Otr~s veces ern:::l~a texto~ rqr~ apoyar 9U exrlicación-

que reE.J.lI.cnte no :.0 aI'oy~,,: [':1:0 <1.'le los ernrlea fuera de su -

Fray L~ll;' da derc.nsiacla irnpo!'t~nci8 fl. det!'\lles insir;ni-

i'ic'"':.rt e3, entre lar cual idfl"l e8 -Pun(1 .. mcnt[1.1 eG e t; la fcr·fect::.

esposa, COlPO ejemr10 1~.8 treinta rtr-inas C'~ue cecica a la C09 

-::urr:'''L'e cIe lf'C; mu~eres de rinL,~ ''''se 1 .... 3 mejill':s. 

Frp.y Luis re L-Jón :"e ció f'1 lfl. P- [OS' un ~::'to;1 o infe --

rior al r~u.0 le dieron .Tesucri'1to ~T San Fablo. Su. libro r:ubi~ 

rr. -::ieo itil ~arn 1& m~jer cric;tiana si estuviera influi 

v menor I-or ('1 J v.daÍsrc.o. U1:~. ue -

las infalibles seña1eE.' del Crii.1ti::Li8mo r;1: todo el .rr:.undo siem 

pre ha si~o la libert~d ~üe le concede a la mujer. 



lio da a la mu~er el e~t,..r'lo rle :f"u'-",lced., flffior y res:r:eto. 

l~ientras el pa(~anismo la (' cj A. en esclnvi tut y cervidumbre aJ. 

maric.o. 



~::.. eH:;: Te .-

".l!.sta o'!, te :J.fj' Ll.:;, :;:. ., r m'trc ... 'e Cr:..,to , e:: ---
, 

en Bor ... ' e e--

.:::~_ciu :"iJ.e r'ob"~ 

ic..:L. lr..E; cit~p '"" &, 'r r, - j) e r i t u.l' .." A em o ~ t r .. : o con " v 

'1 e Cr 1 ) t o 

=~tc :;" 
, 

'o fst' vSC_ i to cr forl."l< 
. , 

.... orVE:l'S'.C.lon -
. / 

..,v re', C'atino, lvíarce::'o, :Jli"'.tl.o, c;.ue plpt':'CUll 

e "l':'e r no,,:'_ C ' , L' d e r i ...., o , q u .~ e C'Ul1 ... r ay Ul -:: , or. -

lo~ ... u 
, 

~ o v.J'J 1 ... :r. [' cG"1mrrentt.. ex: 1 < TTbl io.. :'r ., Lu':' c; l J ~ i-

ca un .1 .... ul ca ...... J 
r>r 1 .omlrE.'. 

El 1 "".: .1 
1 o, liLe Los f.onbrfs (;1" (ue-;-' '.l" , .í2:. ... .J.. - m: ._ v --

... r, ~ LlA.':' ro emIJie,,, Iv.!' ~f':''I: .:._ 1" 1> .1 r "',r', 110 rrv: "Al Y ... Or. l..:'e-

• 1- ' " e ,un €~ , , , ut:-

(' o'" 

ole ca '1 r 
• 

1 '.1 ' .L!. e :"'J. .:.nciJ..io .t'~u..U_l, o ror , 1.;].,0 n ~"'d -

co f' iU.f' (.f' ~l v :'0, 1 U"' .. : t. o <;;.ue par":. ~llli JI 

t U.vo U.>: ~ 
, 

Lzon:;" rti':.'l'::' .Le 

IIL era cst...l. .... ~ .. ,!~r'7 y,.,o"Pa ... • 



a 1<, :'i ,lL V, ti ~l 

reri.vrcibn y Sit,lliflc R ción. 1I 

m:pL~ , en este l.i'uro .;ol~lli !J.te :'0::" nOll..Jr ó d.e Cl'it,to 

.~ .J.. Ü leJ..'t,Y 

, 

" 1 -, ... :..\ll ..... 

...... , y J. -'- ..!.t o \Á v 1 .... ,"", 

vL .. jo. 

. , 
<.;-,-01 ... '. 1 . 1...J. J_1 J 

L' J .f 

, ciu~ 

u < l~J : 

-. 

o 

10.1:'0110, --

t ..... ~'" ...L.L :0 ... 
.1 J.l . .1 .i:'.... .. ° Cu~ ",o .(, .l..~Ll.a,;,¡: 

, 
.J t:l10~ .... t,J. L........J'r o,,1'..f. lvt.! 

I 
. r .' .u...!.l", lJ .. , Lvo.ü e..., i:'.'Obu.r y'u..t L1 

'1 I '1 
~ •• e'J..<.J 61. 

J.....l0 f,.l ertl-';' -

• ,.1 
ti L..S u.L e 1. do ; 

, 
,,-"vd 

"l- ' • t· . "1' . ~.C:rl. tlUS H.!l.a j r ~,úIl .01J:.e ,¡,;~erlú: a 001',. !JJ: 0-

I Jc Cri..., t () 1'. • .. ( c.r..as, :::ri...,to 

ot~os fifL!jeb c.. " 

.1 • 
ClL :"'J. !L.L.JIDO: " L o 

Gnt:'l- --

lo~ Cll"lrL fi";;u'< 00[;10 iJ1'Ú.c..ip<tJ. l., le .: ,~{d., (cincuer:.th y -

trc1): Jubirá ~rE.,;s('iL .• C.O como J¿illl}::o110 ll.:1wite ~lu -.lios, .Y --



... omo r {z ° t ~, ol.:.t .... 1: 0.:. ..... 0 "l'l ti ~rr'1 ':::cC 1', n.:p0.l ,.d ... O lb. 

1 .. y u.i~ u.ict: ~:lt 

,r' ... <1 "" ... 

-. FASES DIú..:;¡ .-

se., r: e ':'.i.OL 1 ~r: el J.:n,,·-

·ste. 

~. , 
)~s .... e 110S • or lo --

. ' 1 l' .' ~ l' bIt c~on, sa v .... c OL. y .d., UIfcc .... on {..{; ..1om rL t o a \,,,, .rt;S aIJ~. -

riciones ae Cristo: ... J 
'-':U.E..~ , B 1

, . , 
ex:. e t; J. :1 elJ. su r(.survcc~on} 

C , ... \. - ~6: 

• I , 
.l..~'"'"t....l.'1c~()n Lv .... ray-

re~iere ~ las ~o~ venidd~ ~c Griuto, pero olvic..u otr~ ~e~ ,-,1 
, 

mue...lti'O leon y"tL lo~ 1'.L oí, ",l.., 

l.l.':'c.. <.. • 

.>J E..pl.i.c .. lil e L Cris to 

1-'1 



I 

1_-

l'0r<¿u.c j,lor .'t;)l..io u.e lL. C<N.J.'~ ,E) cono(;(; a lE. pursoút:. y :por me-

-, - C' lo l' 1 1 ,1 1 ~10 ~e r~J~O as conOCL u ~o:, pero a ~tve Lc~on comp eva-

c..e IJios en Cristo 110 E... ~ ~ .. r[,u..mul.to en favor de G.ar tL."1 nombre-

.-

1rc a Crist o, ci~,"", ~ ray L17..is la.:> J:.,'Ü&l.JrLC G.t,; Cl iuto en "uan-

14:':): yo soy el ca.rr.lr..o, 1 .... v~rd~u...y la vira!'. Los ouro.> -

paGsj ... u q . ..l.E.: citL. so.!.... ic mu.LO.> ireporvd~ciL. por':l..u.ü ""Q""v' otra 
• 1 

[! >...\. m~#"J 

I'r~ y Ll1iu 1 ..... va.rü",.J ...; .i.;'l ... ifice..c ioneJ G.e :a :palabra ca -

mino: "'«.ue w,g;unu.., vcCOJ camino c-n ellC"." óigllific'l la ('on(,i

c':'6n y el inet... ..... io <le CE.CL uno, y S'J. inclinLción ;¡ mal1er"" de

Jlrococ...cr", y ln. obr::... ':l.."te cac...a uno hu~(", es tc.rr.1ién llrunadE. -

camilla suyo. 

Dice adem~~ ~~~ vristo es el camino Qel cielo y la --

too 

::m Cri.: t o ro ..., t; l~all< trcpiozo, porque es e OIT.O crunino-

rec.l en el c..1ul tOLOS los y.uc ;,tu.icrf'...n, :puee... ... .1. cc.bt ..... 

Ac.c14á,s a.e ..,cr 01 cc.:uu':'no :por (.1 cllL.l andLmo.J, Cristo es 

é l <;¡pe r..os invi ta E. ceC;LLirlc .f {;;;., :::"1, quien hOS Gu.ia y es L1 -

l:tJ.i~n bu.u .... da a lo::: C[ Jll ... Ulies. 

"Lst.c:. es la valmtc.G. de fi.i aé..re, 4...10 no pierú.c. 

n':'::"ElG.liO úe lo,.:: \{LLt,; ID .... c.ió, .-;ino l~e los tr ... iga a vl':L e.: ... cl-

}ero r01[~!nvL loe re~lmi~os tienuh el privile~io de -

g-o 



camin!::r con aListo , por.tus El por su L;recia y j\Af~tieia los -

'1 ''i,u.u no somos-

'1 .... .,.. 
.1..0 -

, el' ls to Jesu~l . 

1I í ve.d.cr~1 ." faó 1 eon loores .:- Lle:rlü...., la lJcl'eeci "re,-

en sus 
'11 .. I -., , , 

eLULz~s , ::..rnl'an c....C..1. t.,o~o .f < ...,J.r&l1 UE:l plaLJer y hu.;yd -

c..' el..!.."' o::: ~ " Jo ~ .. .J.. t."vW .LD .) C.olor'l . 1.<1' ..... :1 Luis dE: - -

> . \0. . -----

t b 1 " 1 '1. r. " "'T 1 eG e non re ~on a~ rrJ.SfuL~ 1~ &·~~8 uc Jrlu~o: -o soy e_ 

Uno de .Los '~ribJ.t()::: del r.-I.~...,tor &.jJIic' 'JI e ti Cristo e..., -

le.]lE-'::crencin por L .. :. v':'1<.l. pE..fltoril ~p~,.rtado Gl, :a ei:.1cL,G .. y -

t (, toc.os SUd \1 ieio< • 

al irnenta su rnt~tlío . , 1 ""j rU.er.:.t. , LO SC\,u.l1 una ey ~ 1 ~ Y Qura , 

Cri.Jto 1i.,ismo <)'J 1';::" .Que Citicn\ e ::' su t:rcy; no t.i':1.18 '_SE.., 
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l'efit..IC !.l. tIlo::: M':',[ orJ yac 1 J,J. 1,10. 

IIJl' ZO vr' --.lios l1 no se refil..._p: t ... 1in,~u.r ... r fu"r ..... a Qv al' -
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ner mandarr.iento. y r e l<:~.." derro.,¡ v, 80'urv no lotros su grac";'a-

y amor y as { c~ c..is :;into a e uullil1ü r ... _6" ~ ffiu.Lc:.O . Lo.., l'e -

yes C~l ~unao ~Lll ,cen J rir,rd~n B~ po~ r , ~)ro el reino de-

e . J • rl.' ~o ( ~ ~..rn. yc...LG. slomJL.' • 

},le:'::' con pu...,aj ',S ú.e 1, ~::writur ... ~U( le si.tvt.;l': l..t. texto , 

~iLO em.r.-L,,, ........ cor ... Ullr..:. brc..v, c-"'-I-..l..iccl.cibn Je. lo Q.ue cOll.3titu;j8-

lf.. paz , 'porc,.ue y ... L .. ,bia d8..'o ~l tcx~o \.Le ost v e p{tulo, as{

COL.10 el n.o: ~':'t")LLi lJ.t , 1 priI:ciJ,io ccl C~f{tLLLO 'Lterior . -

t • .L'Rrl':e 
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" f'Y cer[ 

\.:..ur; tvlOS lo 

~ I • 
_.L lI .. C.1.pC ( r, lb. 

t o;:] cosa~ (~C 1 , ... , LL 

l1..,,,[,,,,,c...o 

1 .... ",c[..n 'T 
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f~~ :J.,-,-~ 

r ,.,ul"a 

J • -.L. .LncJ.pc. L.." par..:." . .wG un bicI: tar.. 

l' 
J Ce E:....l..lc.. ULicL u;J' o 111~ n.., e ~ c.o 

:e.::ucristo . ..... ioe que LL,'1 -- -

la }la...,: el rp,po....,o J el O.L'ú en . -

Como .Jio"" abo.Lr ce lo 1!lL':;"O y '-Ji" lo l.Jl1.(,r~o , \-!.Jir .... oe no 

....,otro~ ~odo lo torciú.o y lo rvbclc,E , ~onielic....onos _~{ , ¿~ 

cu.erdo con " Su. volwJ.vaJ. y u.u .. clonos 1<.- Vc..I'(lE..C.crc... I>U.6 ltUL be -

. ,.CILC iOL.a L (..... cl[., fJ e e 1 e,.,rr:c : sI nandamÍl.mt o como el: -

al inc...i viJ.uo 1:-... 1 t..:::rz d~ vol Ul t G. V ru \., vi ... arlo ; y la ir.cli 

• I 1 Laclon , como b. 

c...p volur...f.; ,ll .ille 8C ncccsltL. r~,ra e~ecuturlo . Y cit..rta..ú4e~t8 -

(.ficaz ~11(' 1< IJ,rimera IJorque b::...jo - -
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CONCLugON • 

. Fray Luir, Qe León es preciE amente el humaniE ta que me -

jor representa la España del Renacimiento; y repreEenta aoe -

más uno de los aspectos máp atractivoe de eS8 época: la Len -

dencia a la .otieraci6n y al eclfl!cticislRo. Fue platónico él. la 

vez que escolás tico, es toico y criE; tieno, hUftlanh. ta, y allan -

te de su propio iQioaa: verd8dero ecléctico, que recorri6 li

banGo miel de todas las escuelas. 

"PerO la influencia más decü: iva en f: u obra e~ la de la 

Biblia. Fray Luis tiende a dar a sus composiciones la eleva -

ci~n de tono de los salmos y la inspiraci6n de 101:, profetas.

Totio el Maravillos o E entiél o d e la vida que s e llanifieE ta en -

el libro de los libros por e)(celencia, toda la gravedad IllO -

rel, toda la vitalidad y emoción de la Biblia, es una heren -

cia espl~naida que recibe Fray Luis de León y se hace patente 

en su vida y en su obra." 

Bebió en la Biblia fU aagnificencia sublime, su riqueza 

de i~'genes y su amor el pimil; y eecribió "llevando siempre, 

como en estrella de guia, puestoE los ojos en la luz de la Es 

cri tura santa. ti Las Es cri turas, decia Fray Luil:', no s 610 con

tienen la ciencia se la aoctrina Jloral y sobrenatural, sino -

las s e.illas de la filos ofia na.tural y de todas laE, demáó ar-
i 

teE y ci encias • 

Fray Luis afirM8 que tocas las cosas contenidas en la_ 

Escritura deben cODf5iderarse co.o precü:s.ente reveladas por_ 

Dios; que en los autores f, ~rados intervino la aSÍfi tencia .el 
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Espíritu Santo cuya especial direcci6n imped1a que pUdieran -
engañarse ni engañarnos. 

¿Es verdad que los jua10s han adulterado los c6dices 

el Antiguo Testamento para ~eEligarse ce las obligaciones 

con que los abrumaban los apologü,. tas Gel crie tianis.o: Mu 

chos cijeron que sí, pero Fray Luis de León rechaza por i16g! 

ea. la consecuencia cae que los ju 10s hayan adulterado la Es -

critura, ni antes de Jesucristo, porque ee i.posible que el -

Divino Salvador y los apóstoles dejaron de echarles en cara -

un eri~en de tal naturaleze, ni en los cuatro primeros siglos 

de la Iglesia ni cespués, porque los cÓdices divulg&dos en la 

ee Fray Luis contenían íntegros los testimonios ae la Antigu~ 

Ley que se citan en la Hueva; los israelita.s diEe.inados por 

tojo el Mundo, no se pusieron l'Iunca de acuerdo p.ra atenter -

contra la tuerza je sus Libros Sagrados, que Miran con vener! 

ei'. supereticiosa y hay pleaa cGutoraijad, s¡lvo .escuijos -

ligeros .e ccopia, entre los ejeaplares aoeernos .e la Biblia_ 

hebrea y las que utilizó San Jer6Eime (autor de la vulgata). 

co.o te61-go, tieRe Fray Luis pro!uneas observacienes -

acerc~. je la R8.turaleza ee DiEle., tie FU relació. con la lIatur! 

leza creeil¡ y ccn el he.bre, ie la vii& futura, 11. preees till!. 

ci6n, la juetitieació. y otras parecijas .ateri&s, eE liS que 

él ee. su característico imgenie e.abiaa l¡ erteeoxia c •• l~ 

bit. entenaiCi liberta. 'el Renaci.iento. Opi • COD s •• Agus

tíza que el .URjo fue crea •• en UD .".ento. La ere~ci6B, co. -

t.ja su varíe.a. y e~cele~cia, ao es aáe que uma ~e.bra ee -

las .iviluils perteccivaes, aunque UDa 1;: .abra ae suticieBte he!: 

a.sura para ter:, tific~,r la exi. tencia ee Dios y su presencia -
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en la naturaleza como lazo de unión de todo lo creado. Dios 

está en cada uno de los hombres,como en toda la naturaleza; 
" , , pero la verdadera union solo vendra despues de la muerte;en 

, , , 
tonces el alma vera y comprendera a Vios, segun los varios-

, 
grados de la vista de la inteligencia. ~ curpo quedara es-

, , 
piritualizado despues de la resureccion, y aunque sumergido 

, 
en la escencia divina conservare. su individualidad. ~'ray --

Luis trata con frecuencia el punto de la predestinación y -

el libre albedrío, que tanto se discutió en la segÚnda mi -

tad del siglo AV!. 
, 

Fray Luis sostiene que ~alomon, en su uantar ~ los -
, 

Cantares, sobrepujo con muoho a todos los escritores y poe-

tas de todos los demás países e idiomas. Fero esto está ---
, 

muy lejos de la verdad. ~ tema tratado por ~alomon en el -

Cantar de los Cantares es el amor; de esposo a esposa, de -

prometido a prometida, que no puede jamás alcanzar la pro -
, 

fundidad del sufrimiento de Job y la altura de la adoracion 

de Vios, contenida en los ~almos. 

La aspiraoión que ~ray Luis perseguía con tenacidad ~ 
, , 

aun con vehemencia era el procurar expresarse con moderacion; 

ansiaba defender con independencia lo moderado y razonable: 

principio noble, pero difícil. 

~u gran deseo era que toa.os los hombres diesen de mano 

a los enervantes placeres de la vida y aspirasen a 11 00 -

sas grandes", a "negocios y pretensiones nobles y honrosas", 

donde pudieran disfrutar de una indestructible tranquilidad 



le espíritu. 

Sale sie.pre a fav$r je l3s cria.es .priMicias; lel en

ter.o, lel at'ligilo; es uige Gel tartaaude Grajal y lel cie 

ge Salinas. El buen. lebe ser "protector del lesgraciacio". _ 

E~ta pie.a. ael eoraz0n y esta hilalguia, que le inclinaren_ 

sieMpre a ienunciar tel. abuso lel poder y tOla epresi6n ti

ránica, le atrajeron auchos eneaig~6. Había en su carácter nn 

génere ce iMpaciencia que auy tácilllente le pUliera haber -

arrastrai. a la arrogancia intelectual. Su proceso inquisit! 

rial tue reaultai. lirecto ie la ietensa le un~s aaiges. 

, Pensaba que era ie ais preveehe .aar a Dios que ayunar 

te'a la cuaresaa a pan yagua; y que je nada le valían al er 

aitane sus penitencias, si antes no aaainaba sus pasiones. -

Practicaba y exigia la veriae y la sincericial; y sieapre fue 

cuaplil.r fiel ie su palabra. 

Hasta se atreve a levantar au vez centra el heche le -

que la Inquisici6n relegara a les cendena •• s al brazo seou -

lar, a la vez que le exhortaba a la cleaencia; "esto, lioe,

ha la80 gran .casi'n a les herejes para aofaree le la I¡le -

sia, acusániola .e fariseísao"; "es ricicu10 en los juristas 

el ieteneer que este se hace para evitar que la Iglesia in -

curra en irregulariaad, pueste que la Iglesia es causa le la 

auerte lel hereje, auaque iaplera le centraria con palabras_ 

tingidas. n 

Fray Luis aspira a lignificar la lengua, a levantarla_ 

te su aecaiaiente 0rdinario. "Pesa Y' aik las palabras y 10_ 
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gra un estilo propio que le consagra como uno de 106 maestros 

más altos de nuef3 tro idioma. 

Fray Luis es, sobre tOdO, poeta; su poes1a religiosa es 

mucho mejor y más perdurable que su prosa; mucho más pura y -

sublime. La musicalidad y sencillez son también calidades de 

su poesía, cuando la sinceridad adorna las dos. 

Su poesía tiene valores que no cemblcn; pero su prosa a 

veces nos molesta con sus largas y complicadas ~raEes en que_ 

ahora parece faltar la unidad. Los valores estéticos de su --

poes 1a jamás cambiará.n; pero algunas de lar ideas expresadas 

en su prosa ahora carecen de valor a causa de descubrimientos, 

arqueo16gicos, er tudios filológicos, y nuevoEl modos ·de pensar. 

PerO a la vez sU prosa contiene grandes verdades que son tan_ 

frescas hoy como eran en su época; estas son la5 verdades que 

DO cambian: como su teoria justa de que cada hombre tenía el 

derecho y aún la necesidad de poseer la Biblia en ~u propia -

idioma. Tal idea, en su tiempo, era atrevida, pero cierta; y_ 

ahora es universalmente admitida, pero no por esa menos cier-

ta. 

En Lo~ Nomb~ de Cripta, las ricas joyas de la verdad 

se encuentran mezcladOS con tOda clase de 16g1ca y razonamien 

tos aj enos al as unto, teorfsE' fa lE t:..f'., mal empleo de ID verdad 

y ~sta apoyada por argumentoE que no tienen nade que'ver con_ 

élla. Si se fueran eliminandO estas cosaE eJ'trañas, LOE ~ -

bree de Cristo seria un libro mucho m~s breve, pEro tambi~n ----
mucho más valioso. Porque rer.lmente con ti(;ne grc:.ndes riqU€Z8f. 

CE la sagrada Escri tura interpretaaéJF y present8dr-,l:. con tal -



claridad y sinceridad, que forman una verdadera inspiración 

para el 1 ector. 

AJ.guna vez se ha discutido si Jfray Luis merecía figu

rar entre los místicos. ES evidente que fue uno de los que

m~s adelante llegaron en la vía Mística-

l!3.. había escuchádo los l/inenarrables gemidos de la -

voz del .1Sspíritu ~anto"; no dejaba de estar versado "en los 

resplandores de la contemplacíón y en el arrobamiento del -

espíritu"; y había gustado "la blandura y el dulzor de la 

comunicación con Dios"; pero aunque se aproximó al estado -

de éxtasis, que tan bien describe en su comentario de ~ 
, 

eantar ~ !2! Cantares y en otr,os sitios, nunca llego al 

"abismal deleite" de la "unión" ni a las visiones de ¡janta-

Teresa. 
, , 

~ray Luis de .Leon fue un hombre a quien se encomenda-

ron asuntos que requerían tanto tacto y conocimiento del c~ 
, 

razon humano, que su vida fue de inoansab1e aotividad hasta 

el ~timo momento; sus fogosas enseñanzas inflamaron varias 

generaciones de estudiantes y sus obras poéticas y sus tra

tados en prosa e~ercieron marcada influencia en la literat~ 

ra castellana e inspiraron no sólo a Cervantes, ~ope de Ve-
, 

ga, ~uevedo y ~an Juan de la Cruz, sino tambien a muchos --

otros escritores de segundo orden. 

~al era la merecida fama de este insigne maestro, que 

todavía no se extingue y continuará mientras los hombres a-
, 

preoien 18, musioa, la. belleza. y la sinceridad en la. litera. -
turs:. 
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